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Gaynor lakoma.
A NEW YORKI MAGYAROK ÉS A POLGÁRMESTER.

: t,p, szerdán, tartja meg a magyar 
lemokrata kör a Gaynor polgármester 

•■ re rendezett diszlakomát. Ez a 
»1 ■ • -i nagyjelentőségű. Mutatja, hogy 

. igvarok észre vétethetjük magunkat, 
is akarjuk.

.-.••-ndégeltünk már más amerikai 
C-geket is. A magyarságra nézve

• in ezt a Gayner lakomát tartjuk 
-„»fontosabbnak. Fontosabbnak a Roo-

• lakomáknál. Roosevelt impulziv, 
;iy ember. Mindig kereste az em-

. • és ezeknek társaságát. Eljött a 
> >•• ,k közé is. Ne higyje senki, hogy 

Egyesült Államok elnökének láto- 
j. Wi; értékében leszállítani akarjuk.

• -.vzkék voltunk arra a látogatásra s
i",dorló volt az egyedüli magyar 

:i :>• azt az eseményt méltóan meg- 
ivolté, feltűnést keltő Roosevelt szá- 
i Iván ki annak idején. De ismé- 

Rooseveltet mindenki impulziv,
■ sonv, az emberek társaságát kereső 

inak ismeri s igy inkább ennek tud-
Roosevelt látogatását a Little 

igaryban. Politikai eseménynek nem 
;.-tték. jelentőséget nem tulajdoni- 

i. neki senki.
.sÁÓpp áll a dolog Gavnort illetőleg.
■ • folsi'i törvényszéki biró és jelen- 
;• dgármester inkább rideg természe- 

: ót zárkózott. Az ünnepléseket és 
-■•éltetéseket kerülte mindig. S most

■ közénk, magyarok közé. Eljön 
•akkor, amikor az országos hajsza

• mlőrlők ellen megindult. Eljön kő­
iét héttel a hivatalába való bevo

előtt. Amikor minden megnyilat- 
si' lázasan várja a politikai világ, a 

a nagyközönség. Eljön közénk, 
oyarok közé, hogy körvonalozza az 

melyet mint polgármestere e ha­
ss városnak követni fog. Eljön hoz- 

: i genszármazásuak közé, mint az 
származásnak városának feje,hogy 

politikai beszédet mondjon, hogy elmond-
■ .grammját. Ez teszi a holnapi la'ko-

s -ménynyé és ez avat bennünket,
• ,”ki magyarokat, politikrai ténye-

z az esemény jótékony hatással 
e.őbi nemzetiségekre is, amelyeket 

velünk együtt — New York vá-
• Jitikai életében észre venni nem

. írtak.
: r/.-i.-,lésével hozzánk, idegenszár- 

tsii polgárokhoz. Gaynor beváltja a 
isi küzdelem folyamán tett abbeli 
. hogy méltatni fogja a bevándo- 

; . akikről tudja, hogy ők fejlesz- 
tudásukkal és szorgalmukkal ezt 
ágot és különösen New York vá­
zzá. amivé lett.
/./■-! az Ígéretével sorra be fogja 
összes Ígéreteit. Komoly szándékú 
aki irtózik a szószátyárkodástól, 

mond. az a tett erejével bír. Meg- 
.'' a ezt a múlt héten tartott egyik 

i -vei, amelyben az Amerikában és 
■a .sen New York városában uralkodó 
:! k ai kormpezióért magát a népet te- 

: f'-h-lőssé. amely, ahelyett, monda, 
v .jogait követelné, vesztegetésekkel 
.la ügyeit elintéztetni. És felelőssé 

érte azokat a tiszta kezű, szilárd jel­
zi férfiakat, akik, mert kényelmük ezt 

igi kívánja, irtóznak a politikai élettől 
teret átengedik bitangoknak, akik 

. nánynak tekintik a közéletet.
■ tynor hisz abban, hogy a viszonyo- 

; gjafvitsa. És mint mindenben, úgy

a politikai életben is a hit, az önmagába 
vetett bizalom a leghatalmasabb, az egye­
düli hatalmas fegyver, ő eszményi em­
ber. de nem ábrándos ember. Nyitott 
szemmel járta eddig is az élet utait. ő 
nemcsak nézett, de látott. S a látottakból 
le tudta vonni a tanulságot mint biró is, 
le fogja vonni, mint polgármester is. Erős 
ember, hajthatatlan akarattal, szókimon­
dó a kíméletlenségig. És becsületes szán­
dékait ugyan ily kíméletlenül hajtja vég­
re. Mert a jót akarja. A nép javát. A 
rossznak pusztulnia kell a közéletből. És 
Gaynor ki fogja irtani.

Büszkeségünket képezi, hogy ez a nya- 
kig-férfiu közi-bénk jön és — ő maga 
mondta — személyesen akar megösmer- 
kednd a magyarokkal. A választás után. 
Araikor közeledését nem lehet félrema­
gyarázni. Közeledik hozzánk, mert a vá­
lasztás folyamán felismert bennünket. 
És megszeretett bennünket. Méltóiénak 
fogunk bizonyulni a jövőben is arra a 
megtisztelő szeretetve. Politikai életre­
valóságunkban. politikai tisztaságunkban 
csalódni nem fog.

Szeretettel, tisztelettel és hálával üd­
vözöljük Gaynor polgármestert a körünk­
ben.

Singer Mihály.

Esküdtszék és lélektan.
Tv-boy elítéli az esküdtszékeket.

A világ tudja már. hogy a jogtudósok, 
ügyvédek és bírák milyen kicsinylöen 
vélekednek általában az esküdtszéki in­
tézmény értékéről. A megtorláson ala­
puló igazságszolgáltatás és a tudományo­
san megalkotott büntetőkodexeknek 
csődjét látják az esküdtszéki bíráskodás 
térfoglalásában. Hogy mennyiben van 
igazuk, erről most ne legyen szó, hanem 
mint érdekes szempontot, hallgassuk meg 
a pszichológus, a lélektudományok tudó­
sának vélekedését, az esküdtbiróságok 
jelentőségéről. Előre kell bocsátanunk, 
hogy ebből a szempontból sem kedvezőbb 
az esküdtszéki intézmény megítélése, 
azonban ennek a vélekedésnek érdeke­
sebb az indokolása.

Lebon Gusztáv, hírneves franczia pszi­
chológus szólal meg a Steinbeil-ügy kap­
csán egy párizsi folyóiratban és elmond­
ja, hogy lélektanilag az esküdtszék egé­
szen egy jelentőségű azzal, mintha az 
utcza sarkon valaki megállana és ott 
akarna az összegvülekezőkkel ítéletet 
hozni. Mert Lé-bon szerint egészen mind­
egy. hogy az Ítélet hozatalában kocsisok, 
hordárok és utczai leányok vesznek-e 
részt, vagy pedig mérnökök, tőkepénze­
sek és szolid iparosok. Ugyanis a mér­
nök épp olyan laikus a maga tudomá­
nyán túl levő dolgokban, mint akár a 
hordár vagy kocsis. A mérnök is, meg 
a kocsis is, amikor tudományuk és ta­
pasztalataik cserbenhagyják őket, az 
eszük helyett az érzelmeikkel fognak 
operálni. A szivük dobogására, nem pe­
dig eszük visszhangjára fognak hallgat­
ni.

— Nos, — mondja Lebon — hogyha 
azt mondom, hogy az esküdtszék egy pri­
mär, egy. az ösztönnel hasonlatos érze­
lemre, a Tokom- és ellenszenvre alapított 
intézmény, ami pedig azt jelenti, hogy 
visszatérünk -az ősi, hogy ne mondjuk, 
barbár tömegek, törzsi gyülekezetek ut­
ján való Ítélkezésekhez, — igazam van-e?

Gondoljuk meg — mondja — hiogy tűz­
és vizpróbákon megforduló istenítéletek 
már haladást akartak jelenteni, az érzel­
mek utján hozott Ítéletekhez képest. 
Mert a tüzpróbánál kivonták a vádlottat 
az emberek érzelemkörébői, hogy egy fel­
sőbb hatalom tárgyilagossága -döntse el 
az igazságot. Az esküdtbiróságnál pedig 
a modern kor ismét kiszolgáltatja a vád­
lottat embertársai hangulatának. Ugyan­
is az, hogy az esküdt az ö, többnyire be­
teges idegzetével mit talál igazságnak és 
mit nem, az tisztán a hangulat kérdése.

Lebon felemlíti azután, hogy egy pári­
zsi tárgyaláson az egyik esküdt gyilkos 
szemekkel -nézett a vádlottra és védőjére, 
sőt olyan kérdésekkel is előállott, amik­
ből nyilvánvaló volt, hogy a legjobban 
szeretné a vádlottat az akasztóién látni.

A védő -azonban — aki, úgy látszik, tu­
dott a vesékben olvasni — észrevette, 
hogy a boszus esküdt olyan helyzetben 
ült, hogy a nap -egyenesen a szemébe sü­
tött, ami miatt szemmel láthatóan ideges­
kedett. Felállt tehát az ügyvéd és udva­
riasan, néhány hízelgő kijelentéssel, 
szemrehányást tett az elnöknek, hogy 
nem gondoskodott árnyékos ülőhelyről 
az esküdt uraknak Ez a figyelmesség és 
hogy -az elnök rögtön uj függönyöket 

-akasztott fel — annyira jól esett a boszus 
esküdtnek, hogy a verdikt kimondását 
megelőző esküdtszéki tanácskozáson va­
lóságos ékesszólással védte a vádlottat,
— akit pedig az előbbi boszus hangulatá­
ban talán az -akasztóiéra küldött volna.

Lebon -azután azzal fejezi be érdekes 
kijelentését, hogy. a modern igazságszol­
gáltatásnak meg kell valósítaná a római 
praetor ideálját, aki n-em< sak szakaszo­
kat idéző — és pedig k i.n/t-vl lenül idéző
— biró volt, hanem -akiben a tudomány 
által vezérelt hideg megfontolás együtt 
járt a humánusan érző -belátással.

Falakon kívül.
A MAGYAR POLITIKAI ÉLET AMERIKAI TÜKRE.

Huszonötéves jubileum.
A New Yorki Első Magyar Társalgó és 

Betegsegélyző ünnepe.

Fényes ünnepély volt vasárnap a New 
Yorki Első Magyar Társalgó és Betegse­
gélyző Egylet huszonötéves jubileuma. 
Az ünnepély vasárnap délután 3 órakor 
kezdődött, s hétfőn a hajnali órákig el­
tartott. Égjüke volt ez az ünnepély a 
new yorki magyar társadalmi élet ama 
ritka megnyilvánulásainak, mely minden 
egyes alkalommal úgy kifelé, mint befelé 
növeszti a magyarság erkölcsi önérzetét, 
befolyását, tekintélyét.

Az ünnepélyen csaknem az összes többi 
new yorki magyar egyletek is resztvet­
tek, hogy megjelenésükkel kifejezést ad­
janak annak a kölcsönös nagyrabecsülés­
nek, mely a new yorki magyarságot össze­
fűzi. Ott volt a new yorki magyar kon­
zulátus, mely az utóbbi időben sokkal na­
gyobb tantijeiét adja a magyarsághoz va­
ló tartozandósíágának, az amerikai ma­
gyarság sorsa iránti érdeklődésének, mint 
bármikor azelőtt. Ennek kétségtelen ta­
nú-jele az is, hogy a jubileumi ünnepélyen 
a konzulátus csaknem valamennyi főtiszt­
viselője megjelent Nuber főkonzul, Mik­
lós alkonzul, s Hoffmann Ottó követségi 
titkár szentélyében. Ezenkívül számos 
tagja a nie-w yorki magyar közéletnek 
emelte megjelenésével az ünnepély fé­
nyét.

A ju'bile-umi ünnepély ismertetésére 
legközelebbi számunkban még visszaté­
rünk, amidőn annak lefolyását részlete­
sen fogjak közölni.

Nem lehet észrevétlenül elhaladnunk 
ama örvendetes jelenség mellett, hogy az 
amerikai magyar sajtó, a magyar politi­
kai válság kivezető útjait illetőleg, mind­
inkább hangsúlyozni kezdi ama felfogást, 
amelyet -eleve mi vallottunk.

Ez a körülmény jobban bizonyltja fel­
fogásunk helyességét, mintha, akár Ma- 
gyarorsizágról származnék e felfogások 
párhuzamossága.

A külföldi, az amerikai magyarság, e 
tekintetben mélyebben és teljesebb átte­
kintéssel nézhet bele a dolgok genezisébe, 
mint odahaza tehetik ezt. Mint annyiszor 
hangsúlyoztam, mi menten a lokál poli­
tika vásári lármájától, messziről, távla­
tilag, a politikai mozzanatokat többnyi­
re egy-egy összeségük tömörségében néz­
hetjük.

Mikor a messzeségben tudomást szer­
zünk, a hazai politikai viszonyok egy heti 
eseményéről, ugyanakkor előttünk áll a 
világpolitika friss áttekintése is és ide­
genben, intenzív külpolitikai életet élő né­
pek és államok közvetlen környezetében: 
szuggesztive -másként, egészségesebben 
alakulnak ki véleményeink.

Egy bizonyos napon odahaza hevesen 
összecsapnak a különböző politikai felfo­
gások és a harcz izgalma teljesen a loká­
lis barcz kohójához forraszt minden közel 
álló elmét. Ugyanannak a harcznak le­
írása ide már nem hozza magával eleven 
erejének befolyását, a távolban az olvasó 
már elszigetelten tartott kritikájával fl- 
gy-eIntézzük és akarva, nem akarva bele­
helyezzük az egyetem vonatkozásába.

Tagad,hatatlan tény az, hogy a mi hű­
ségesen szeretett hazánk: minden tekin­
tetben elmaradott. Annál közvetlenebb 
tehát a benyomás, amit más népeknek az 
előrehaladása gyakorol reánk. Ez a 
kontroverzia egyszersmind kihívja az el­
mélkedést és összehasonlítást is.

Azt olvassuk a hazai politikai hírek 
minden betűjéből például, hogy Magyar- 
országon, mindazok, akiktől mi a nemzet 
jövőjébe vetett hitünk inkarnáczióját 
várjuk; a Ilaubsburg dinasztia merev 
ellentállásával és az osztrák falánkossal 
szemben: a lemondás, illetve a közvetett 
lemondás, tehát a meghátrálás, álláspont 
jára helyezkednek. Hát mi ezzel szemben 
nem térhetünk ki például a mi közvetlen 
környezetünk belénk áradó sugalmazásá- 
tól. Önkéntelenül párhuzamot vonunk 
például, ama történelmi reminisezenczia 
felett, hogy ez a most hatalmas, gran­
diózus. nagy államiság, annak idején, 
amikor még nemzeti öntudata sem volt, 
amikor széttagolt és szinte ősileg kezdet­
leges volt: mai nagyságát ki tudta csi­
karni nem kevesebb, mint az angol világ­
uralom vasmarkaiból.

Csak ezt az egy példát vegyük a sok 
közül és tartsuk távol magunktól az e 
példák által felidézhető, sokirányú ma­
gyarázatok tömkelegét. Hiszen a példá­
val, voltaképpen egyebet sem akartunk 
szolgálni, mint rávezetni arra a tényre, 
hogy a külföldi magyarban, normális 
esetben fokozódik faji önbizalma- és a 
fajba vetett elhivatás hite.

Minket a bolyongás utjának felszívott 
példái arra tanítanak meg, hogy azok az 
akadályok, amelyeket odahaza áttörhe- 
tetleneknek láttunk és látnak, a mi mesz- 
szeségünkből és a mi áttekintésünkből 
nézve: nem azok!!!

Mi azt tanuljuk a hontalanság kenye­
rén. hogy a mi boldogtalan, szegény ha­
zánk: önmagát szigeteli el elsősorban a

haladó élettel szemben. Hogy a szőkébb 
haza vezérelv-nélküli nagy indulat« és 
nagy hangú politikája, saját szenvedel­
métől és saját lármájától nem veszi fel 
ama külső és szövevényes hatásokat, ame­
lyek mintegy kínálkoznak feléje.

Ezért sürgetjük, hogy hazai politiku­
saink végre komolyan lássanak hozzá, mi­
szerint a specziális magyar nemzeti poli­
tikát minél előnyösebben bekapcsolják a 
külpolitikává. (Az eszközökre nézvést e 
lap hasábjain jövőre térünk ki a részle­
tekre.)

Ezért tiltakozunk minden lemondás és 
meghátrálás ellen!! És ezért állítjuk fel 
a súlyos vádat, hogy azok, akik elvállal­
ták egy nemzet sorsának intézését, e kö­
telességük teljesítésében talán rendelle­
nes önszeretet folytán mulasztják el, 
hogy azt az összes kínálkozó eszközökkel 
szolgálják.

Ezt bizonyítják a legutóbbi események 
is. Ezek szerint két jelentős tünetet eme­
lünk ki: Tisza István gróf audiencziáját 
és a konstantinápolyi orosz nagykövet 
szinte kíméletlenül őszinte nyilatkozatát.

Magyarországon, most minden gondo­
latot leköt, hogy Tisza István gróf ismét 
szereplő személyiség lett. Mi ez a Tisza 
István? Egy fanatikus Ilaubsburglakáj. 
A nemzet összetörte, mert ha nem teszi, 
ő töri össze a nemzetet. Ugyanez a nem 
zet most ímeggyőződhetett, hogy a Haubs- 
burgnak nem kell semmi más, csak a ma­
gyar nemzet teljes megsemmisítése. Bizo 
nyitják ezt immár ugyanaz a Kossuth Fe- 
renez és Andrássy Gyula, akik elég hóbor­
tosak voltak négyszáz esztendő hatalmas 
tanúságai daczára kétségbe vonni azt. És 
mégis a Tisza reaktiválása az események 
központja. Mindenki azon töpreng és szó- 
szátyárkodik. A nemzeti politikát való­
sággal kerékbe kötik és odaszögezik az 
abszurdumhoz, a lehetetlenséghez.

Ugyanakkor pedig az ausztria-német 
ellenes világtörténelmi jelentőségű blokk, 
lelke és czentrálisa, az orosz, az ő kon­
stantinápolyi nagykövete szócsövén, min­
den diplomácziai ildoinosságot félretéve, 
brutálisan idézi az egykori Gorcsikov 
herc-zeg egykori nyilatkozatát, amely igy 
végződik: “Bosznia Herczegovinában
Ausztria sírját fogja lelni!’’

Mikor a konstantinápolyi orosz nagy­
követ igy beszél, akkor nem csupán a 
maga nevében mondja ezt, hanem kifejezi 
egyszersmind az övével azonos: angol, 
franczia, olasz, szerb, bolgár, montenegro. 
cseh külpolitikai irányzatot is.

Kifejezi az egész hatalmas blo-kk vá­
gyát és ezé Íját, AMELY ÍME AUSZTRIA 
SÍRJÁT ÁSSA!

És Magyarország mégis Tisza Istvánról 
csacsog, eltemetett hullákat galvanizál és 
ott áll. ott roskadozik egy megásott sir 
omlatag partjain, ott vonaglik a Halál 
gyilkos karjaiban, holott egy lépéssel 
odébb a feltámadás és az Élet intenek fc 
léje! Árbocz.

Kossuth és Justh egyesülnek ?
A legújabb hazai hirek szerint, ismét 

felélénkül az a remény, hogy szemben a 
császár kvalifikálhatatlan vakmerőségé­
vel, a szétszakadt függetlenségi tábor is­
mét összeforr. A Justh-párti képviselők 
a népgyüléseken idenyilatkoznak. A 
„Bevándorló“ annak idején kifejezést 
adott ennek a szükségnek. Az amerikai 
magyarság örömmel fogadná az egyesü­
lést.

NÉMETH JANOS v. CSÁSZÁRI ÉS KIK ALTI KONZULI Ü6TVIV6. a LEGRÉGIBB és LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNBKOLDŐ és HAJÓJEGY- ELÁRUSÍTÓ BANKAB AiwrmiTE-ig-rr

A HONFITÁRSAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN T.KT.K IISMERETBEN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZA FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT. BORÍTÉKOKÉRT. 
‘ ÉRT, VALAMINT MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT ÍRJON B ÖZEMEN:

JOHN NEMETH, BANKER, 457 Washington St., New York N. Y

!

E-.



Kedd,

Kedd, deczember U.

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A Bevándorló Naptára.

Felhívás lapunk tisztelt olvasóihoz.

Rövid néhány nap múlva a Beván­
dorló Naptára el fogja hagyni a sajtót. 
INGYEN fogjuk ezt az értékes könyvet, 
mely a naptári részen kívül sok érdekes 
dolgot tartalmaz, elküldeni lapunk min­
den egyes olvasójának, akik az előfizetési 
díjjal hátralékban nincsenek és az előfi­
zetésüket megújították. Mindössze tiz 
centnek beküldését kérjük a szállítási 
költség fedezésére.

Azok, akik hátralékban vannak és 
azok, akik hátralékban nincsenek ugyan, 
de az előfizetést meg nem újították, nem 
fognak ebben az értékes karácsonyi aján­
dékban részesülni. Tisztelettel felkérjük 
tehát mindazokat, akik hátralékosok, 
vagy akiknek előfizetése most jár le, 
hogy a lap árát egy héten belül küldjék 
be. Minden pénzküldemény igy czim- 
zendő: BEVÁNDORLÓ, 322 Bast 72nd 
street, NEW YORK.

Magára a Bevándorlóra szinte felesle­
ges olvasóink figyelmét különösen felhív­
ni. Olvasóink rohamos szaporodása a 
szónál fényesebben bizonyítja, hogy Ame­
rika magyarjai elismerik, miképp a Be­
vándorló a legjobb, a legtartalmasabb 
magyar újság és az egyetlen magyar lap 
Amerikában, mely minden héten hatal­
mas szépirodalmi melléklettel kedveske­
dik olvasóinak.

Aki övéinek az óhazában örömöt akar 
szerezni, rendelje meg számukra a Beván­
dorlót. A Bevándorló előfizetési ára 
egész évre MAGYARORSZÁGBA öt dol­
lár, NEW YORKBA és CANADÁBA 
négy dollár, az Egyesült Államok bár­
mily más részébe három dollár.

Aki jó, teljesen független, szókimondó, 
a magyarság minden érdekét felkaroló, 
minden érdekeért küzdő újságot akar ol­
vasni, az a Bevándorlót és CSAKIS a Be­
vándorlót fogja olvasni.

A Bevándorló kiadóhivatala.

A GAYNOR-LAKOMA. Holnap, szer­
dán ünnepet fog ülni New York magyar­
sága. Holnap, szerdán fogják ugyanis a 
Boulevard-kávéházban megtartani a 
New Yorki Magyar Demokrata Kör ál­
tal Gaynor polgármester tiszteletére ren­
dezett diszlakomát, mely kellemes módon 
módon irányítja New York magyarságá­
ra az amerikaiak figyelmét. E lakoma je­
lentőségével különben lapunknak vezető- 
helyén foglalkozunk. E helyütt csak azt 
kívánjuk megjegyezni, hogy a lakoma 
létrejöttéért az érdem első sorban Suss- 
man S. Vilmos és Cukor Mór urakat ille­
ti, akik a siker érdekében igazán nagy 
munkát végeztek. A lakoma folyamán 
fogják leleplezni Gaynor életnagysága 
képét, melyet, mint már említettük, Pol- 
gáry Géza jeles festőművész festett a 
magyar demokrata kör részére. A fest­

mény természetesen kitünően sikerült s 
egy ujahb levéllel gazdagította Polgáry 
mester babérkoszorúját. Alkalomszerű­
nek véljük Polgáiy festőművészről felem­
líteni, hogy tanulmányait Budapesten és 
Párizsban végezte, s hogy ez utóbbi he­
lyen tanárai a nagy díjjal tüntették őt 
ki. A király még az ezredéves kiállításon 
rendezett mütárlaton vásárolt Polgáry- 
festményeket, ugyanezt megcselekedte a 
magyar kormány. Több magyar törvény-. 
hatósági gyülésterem számára festette a 
király, Erzsébet királyné, Rákóczi, Kos- 
suth-iképeket. és számos főispán képeit 
New Yorkban 1907 deczember elseje óta 
tartózkodik Polgáry mester s ez aránylag 
rövid idő alatt számos munkát végzett, 
amelyek egyre öregbítik hírnevét. Meg­
festette Taft elnököt, Booker Wash 
ingtont, a néger egyetem elnökét, a First 
National Bank elnökét, Smidt urat, Gay­
nor polgármestert, lapunk szerkesztőjét 
és másokat. Ez idő szerint Széchenyi 
grófné Vanderbilt Gladyst festi magyar 
díszruhában. Polgáry mester new yorki 
műterme a 18-ik utcza 230. száma alatt 
van.

NÉPESEDÉSI MOZGALOM A NEW 
YORKI 14-IK UTCZAI MAGYAR REF. 
EGYHÁZBAN. A fenti egyház kebelé­
ben a legutolsó anyakönyvi bejegyzések 
alapján megkereszteltettek: 1. Pestmegye 
kecskeméti illetőségű református vallásu 
Pintér László és Pestmegye ujhartyáni 
illetőségű római kath. vallásu Gombay 
Mária gyermeke József névre. A kereszt- 
szülői tisztséget Lapi József és neje, szül. 
Kickl Erzsébet töltötték be. — 2. Zem- 
plénmegye L. Tolcsvai illetőségű refor­
mátus vallásu Kavács András és Bereg- 
megye Gergely-i illetőségű református 
vallásu Szalánczy Mária gyermeke Ju­
lianna névre. A keresztszülői tisztséget 
Kámtor Mihály és Füzy Anna töltötték 
be. - 3. Somogymegye Geszt-i illetőségű 
római kath. vallásu Lukács János és Ko- 
márommegye Nemes-Óesa-i illetőségű re­
formátus vallásu Jakab Mária gyermeke 
Mariska névre. A keresztszülői tisztséget 
Jakab János és neje, szül. Tarcsy Eszter 
töltötték be. — 4. Ugyanez alkalommal 
kereszteltetett meg Zemplénmegye Hosz- 
szulár-i illetőségű református vallásu 
Mercz Gyula és Zemplénmegye Gálszécs-i 
illetőségű ág. ev. vallásu Szabó Anna 
gyermeke Vilma névre. A keresztszülői 
tisztséget Szabó János és Kájel Istvánná 
töltötték be. — 5. Veszprémmé gye Pápa­
kovácsi illetőségű református vallásu 
Molnár Dániel és Veszprémmegye Pápa­
kovácsi illetőségű Horváth Eszter gyer­
meke Dezső és Dániel névre. A kereszt- 
szülői tisztséget Kovács Lajos és Varga 
Julianna töltötték be. — TEMETÉS. 
Egy fejlődő virágszálat, egy kedves gyer­
meket -szakított le az enyészet hideg gyer- 
Szabolesmegye Karász-i illetőségű ref. 
vallásu Mezey Bálint és neje, Szabolcs- 
megye Jáke-i illetőségű ref. vallásu Hor­
váth Róza szülőknek kebeléről. Az elha­
lálozott gyermek neve Mihály volt. A

T árcza.
Hős, vagy bolond ?

Irta: Abonyi Árpád.

— Ezer villám és macs'kafark! Most. 
már aztán igazán komolyan szeretném- 
tudni, hogy mi lesz? Mi bajod? Mit 
akarsz? Miért bujkálsz? Miért vágsz 
ilyen világfájdalmas arezot... ebben a 
ragyogásban, fényben és melegben, mely 
még az ily öreg legény vérét is fölforral­
ja, mint amilyen az enyém.

— És az enyém. De az enyémet nem 
forralja fel...

— Kedves barátom, beszéljünk komo­
lyan és valid be őszintén, hogy voltakép­
pen .mi bajod van? Megígértem ma reg­
gel a feleségednek, hogy kivallatlak. Ag­
gódik miattad. Tudni szeretné, vájjon 
nem-e ő, talán, akaratlan okozója a rossz 
kedvednek? Tegnap ő maga próbált ki­
vallatni, de mivel makacs hallgatásoddal 
és udvarias frázisaiddal n-em boldogult, 
engem kért fel, hogy gyóntassalak -meg. 
Megígértem és ime, meg is teszem. Azért 
hurczoltalak ki ide, a fürdő-sétány Legfél- 
reesőbb pontjára is, hogy -néhány perczig 
zavartalanul diskurálhassunk, négy szem 
között, nyíltan; bizalmasan és őszintén, a 
mint az két ilyen vén fiúhoz illik. Har- 
mincz esztendei barátság köt egymáshoz: 
van jogom a bizalmadra. Remélem, hogy 
nem fogod megtagadni.

— Nem.
—- Ezt el is várom tőled, öreg barátom. 

Megengeded, ugy-e, hogy így — négy 
szem ‘között — vígan leöregezzük egy­
mást. A világ előtt természetesen köröm-

szakadtig tagadhatjuk a dolgot, amig le­
het — szemtől-szembe azonban nincs e vi­
tézkedésnek semmi értelme. Én, a ,/dél- 
czeg ezredes“, és te, fiacskám, a „java­
korabeli férfi“, észbontó világossággal 
tudjuk, hogy ez a ikét gyöngéd titulus 
szemfényvesztésnél alig egyéb. Megrok­
kantunk. punktum, ez a gyalázatos igaz­
ság és -ezen nem lehet segíteni. Az én 
helyzetem persze könnyebb, mint a tied. 
Agglegény maradtam. Te azonban meg­
házasodtál és nőül vettél egy kedves 
gyermeket, egy igazi gyémántot, egy kin­
cset, öreg fiukám, egy ritka szép és tüne­
ményesen drága kincset, akinél szeretet­
reméltóbb teremtés nincs sehol az egész 
világon. Ezt én, az egykori hírhedt szok­
nyavitéz. ártatlansághoz visszafanyalo­
dott lelkem egész meggyőződésével mon­
dom neked és még csak nem is követelem, 
hogy elhkl'd.

— Fölösleges, mert úgy is tudom.
— Éppen azért nem 'követelem, mert 

úgyis tudod. Azt is tudod, hogy katona 
létemre sokat szeretek beszélni, ha ily 
figyelmes, okos és hallgatag publikumom 
van, mint te. Most azonban leigáz-om ma­
gamban a szívesen szónokló katonát és 
orrod elé vezényelem a -kipróbált, régi, jo 
barátot... az őszülő barátot, sőt á förtel­
mesen kopaszodó barátot, -aki csak azért 
nem -buji-k szégyenletében -ebbe az egér­
lyukba itt ni, a b-ok-or alatt, -— mert szo­
morú örömmel látja, hogy az ádáz idő a 
te d-us ifürteidet is botrányosan megtépáz­
ta. De — ismétlem — az én helyzetem 
könnyebb. És most egyenesen neki vág­
tatok a dolog „érdemének“, — amint 
finom értelmetlenséggel mondani szokták 
és azt kérdezem tőled, félig-meddig, bár 
felhatalmazás -nélkül, a feleséged nevé­
ben is, hogy mi-ért vagy állandóan ilyen 
sötét és kedvben lekopott, mint egy mtg-

gyászszertartást a jó barátok és ismerő­
sök részvéte mellett tiszt. Harsányi Lász­
ló new yorki ref. lelkész végezte, a vi­
gasztalásnak balzsamát hintvén -a fájó se­
bekre.

DR. STEINBERGER BRIDGEPORT- 
BAN. Dr. Steinberger Márton, a jeles 
magyar orvos, aki a new yorki magyar­
ság társadalmi életében előkelő szerepet 
vitt, csütörtökön állandó tartózkodásra 
a Connecticut állambeli Bridgeportra 
ment, ahol az orvosi gyakorlatot már fel 
is vette. Irodája a Hancock Avenue 617. 
száma alatt van, amely számot a bridge- 
porti magyarok jól az emlékezetűikbe vés­
sék.

A CHICAGÓI MAGYAR TÁRSULAT 
ÉVI BÁLJA. A chicagói magyar társu­
lat, mely 1871-ben alakult nyomorba ju­
tott magyarok felsegélyezésére s ezt a 
hivatását mintaszerűen teljesítette, most 
vasárnap tartotta meg a Turner Hallban 
hangv-ersonynyel egybekötött évi bálját. 
A mulatság anyagilag is, erkölcsileg is 
kitünően sikerült. A hangversenyen -köz­
reműködtek Réthy Laura és Bing Miksa, 
továbbá Lipski Sarolta hegedümüvésznő.
TEMPLOMSZENTELÉS NEW BRUNS- 

WICKON. A New Jersey állambeli New 
Brunswicki Magyar Ev. Ref. Egyház elül- 
járósága és az egyház lelkes híveinek na­
gyobb része lázasan munkálkodik, hogy 
a jövő vasárnap, deczember 19-én, tartan­
dó tamplomfelszent-elési ünnep minél si­
kerültebb legyen. A gazdag műsor már 
kész. Az ünnepély, a magyar szokáshoz 
híven, Lovasok által vezetett díszes kör- 
menettel kezdődik. Az ünnepély legfé­
nyesebb pontját a délelőtt 10 és délután 
2 órakor tartandó templomi szertartások 
fogják képezni, amelyeket Amerika leg­
kiválóbb magy-ar lelkészei fognak végez­
ni. A vendégképpen megjelenő amerikai 
és m,agyar előkelőségek tiszteletére disz- 
Lakoma lesz a Young Men’s Christian 
^Association termeiben. Délután 4 órakor 
az összes new brunswicki angolajku pro­
testáns lelkészek közreműködésével angol 
ist-enit'isztelet lesz. A prédi-kácziót nagyi, 
dr. Worden A.. Jakab philadelphiai 
szuperintendens fogja -mondani.

ügy a magyarok, valamint az angolok 
meleg érdeklődéssel várják a vasárnapi 
ünnepséget. Eddig is számos, a köz- 
ügyekért érdeklődő magyar és sok egylet 
bejelentette a megjelenését. Az isteni­
tiszteleteken a Bohn-féle zenekar fogja az 
egyházi énekeket játszani. Az egyházi 
•énekkar is közre fog működni. Hisszük, 
hogy az ünnepségen részt fog venni min­
den jóérzelmü new brunswicki magyar 
ember.

TISZT. SCHODLE YOUNGSTOWN- 
BAN. Deczember 5-én tartotta beköszön­
tő beszédét tiszt. Schodle Gy. Ádám ref. 
lelkész a youngstowni magyar ref. tem­
plomban, mely arra az alkalomra zsúfo­
lásig megtelt. Schodle ur eddig a phila­
delphiai magyar ref. egyházban műkö­
dött. A youngstowni ref. gyülekezet társ­
lelkésznek hívta meg s egyúttal az itt 
megjelenő „Reform-átusolk Lapja“ élére 
áll.

bámult, ócska fakereszt éjjeli tizenkét 
órakor valamely szegény ember sírján? 
Gyönyörű hasonlat! Neki lehet tőle szé­
dülni a falnak, de szorosan rátartozik a 
dolog „érdemére“. Azt kérdezem én te­
hát tőled, kedves barátom itt, az Isten 
szabad ege alatt, másfél kilométernyire a 
fürdő nagy sétá-nyán pompázó vidám és 
ragyogó -közönségtől, melynek legkedve­
sebb és leghallgatagabb tagja a te felesé­
ged: hogy miért szomoritod ro-ssz ked­
veddel ezt a helyes Ikis teremtést, aki erre 
a te sötét hangulatodra sem most, se-m 
máskor nem adott okot. Halljam a ment­
ségedet !

— Nincs mentségem.
— Derék, h-ogy ezit azonn-al beismered1
-—Be.
— És ígéred, hogy megváltozol ? Megvi- 

hetem neki a hirt, hogy töredelmesen ma­
gadba szálltál és szánva-bánva vétkezése­
det, ezután régi jó hírnevedhez méltóan 
fogsz viselkedni. Te, az ötletes, kedves, 
vidám gavallér, a nagy tréf-acsináló és 
szeretetreméltó hadvezére a kedélyes jó­
kedvnek.

— Ennek vége. Nem követhetlek, édes 
barátom, ezen az utón és többé sem frá­
zissal, sem színleléssel, sem 'kifogásokkal, 
sem semmivel ezen a világon... nem üt­
hetem -el a dolgot, nem fojthatom meg az 
igazságot és ne-m térhetek vissza arról a 
komoly és szomorú útról, melyre rá kel­
lett lépnem, mert ebből a. kínból, amely 
telkemet gyötri, nem látek más, okosabb 
leigazolást...

— Il'm... Ez nem a legtágabban hang­
ák. Nem sejtettem, hogy ennyire komoly 
dologról van szó. Szenvedsz?

— Igen.
— Gondoltam... de nem hittem, hogy 

a baj ennyire komoly...

“KARO” AZ ORSZÁG LEGKITŰNŐBB SZIRUP­
JA. — A MILLIOMOS EZT A SZIRUPOT HASZ­

NÁLJA REGGELI SÜTEMÉNYÉHEZ.
Ez a szirup látható a szegény ember asztalán s künn 
a mezőn, ahol erős munkát végeznek. Karo kenyérre 
kenve kitűnő. Mindenki élvezheti. Erős és tápláló.

POUNDS N[t Wt" 1C Kärp
CORN SYRUP

10 cent egy nagy z\ n
KÉRJE A GROCBRBSÉTŐL.

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
ha basznál, areaa sima, fehér, puha ée mint a harmat, friss és üde lesz. SZEPLOT. 
májfoltot, pattanásokat, kiütéseket és minden néven nevezendő arcztisztátalanssgot 
legrövidebb idő alatt az arczról levesz kJ? ható BOTH SAMUEL gyógyszertárában.

a „MEGVÁLTÓ “hoz

125 A VE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.

EGYEDÜLI VALÓDI Ó-HAZAI MAGYAR ORVOS 
volt császári és királyi katonaorvos.

Dr. GOLDMANN o leveleivel bebizonyíthatja mindenkinek, 
A CD Ä MT CTDETT ^ogy ő okleveles hazai orvos és katonaorvos, 6 gyógyít miu- 4UbuKArll MIvLlI, denfél® gyógyítható betegségeket. Különös figyelmet fordít 

7 női es feni titkos betegségekre, melyeket 6 gyorsan és bizto­
san, titoktartás mellett, a legújabb mód szerint gyógyít. 

Minden betegségükben teljes bizalommal forduljanak hozzá sze­
mélyesen vagy levélileg, 6 nem csinál humbugot, ő becsületes, 

Szenes -á—negyei származású magyar ember.
TELEPHON: Bell 5430 Court. ŐBAK: Reggel 9-től este 9-ig. Vasárnap reggel 9-12

F. & A. 883 Main. , FIGYELJENEK JÓL A CZIMRE

Dr.S. GOLDMAN

PITTSBURG, Pl

Windt H. és társa
.. Vasút- és hajójegy-ügynöksége.. 03

£tiéti

ttxfi
éti

Közjegyző. . . . . . . . . . . . . . . . Békebiró
53

East Pittsburg, Pa.
ÁLLAMI POSTA A SAJÁT HÁZÁBAN.

Telefon 135 Turtle Creek. Telefon 135 Turtle Creek.
itü:i»»rbíiiiiiiiinmiiiiiiKii:i:i;K«:;i:

— Halálos.
—-Nono! A regényes túlzás az ifjúság 

.joga — nem a mienk.
— Igazság és nem túlzás.
— Jó, jó... de végre is... Szóval, bélé 

tudom -magam úgy ah-ogy képzelni a hely­
zetedbe, de azt is tudom, hogy feleséged 
valóságos angyal, akinek végtelen gyön­
gédsége ... Az ördög vigye el ezt a dol­
got ! Még rám .is elragad ez a te fekete 
hangulatod s az én „délezeg“ termetem 
is legönnyed a föld felé, mint a tied.. . 
Emeld fel, kérlek, a fejeidet és nézz a sze­
mem közé. Beszéljünk nyersen! Legyünk 
gorombák, kíméletlenek és — férfiak. Fe­
lelj éppen oly durván, mint a-mily éles a 
kérdésem: miért házasodtál meg?

— Miért?
— És hogy mertél elvenni öregedő em­

ber -létedre egy fialta! leányt? Hallod-e. 
szegény barátom, van erre csak egyetlen­
egy olyan mentséged is, melybe bár úgy 
kapaszkodhatnál, mint a fuldokló a szal­
maszálba ?

— Nincs. Nincs... egyetlenegy s-em.
— Mégis megtetted!
— Légy nyugodt, tudom, h-ogy a hibát 

korrigálni kell és ez m-eg is fog történni. 
Ha -a társadalmi felfogás otrombán üres 
banalitásaiban akarnék a magam számá­
ra mentségeket felkutatni — megtehet­
ném minden különösebb emóezió és fárad­
ság nélkül és minden felületes, beskatu­
lyázott elme igazat adna nékem. Elmond­
hatnám, hogy megismerkedtem egy ked­
ves fiatal leánynyal, .alkinek szomorú sor- 
sa egy tönkrement, iszákos apa és egy 
kétségbeesett édesanya oldalán — lelkem 
legmélyéig meghatott. Segíteni akartam 
rajit-a, ki akartam emelni- a nyomorból, 
meg akartam óvni lelkét az utána ólálko­
dó piszoktól, — találni akartam egy de-

amire csak szüksége van. D- 
szerencsém. Senki sem akadt.

tűkből kivigyorgó nyomorult

Akkor tanultam meg utálni 
Pénzem, nevem és tekinti

lett, hogy jóindulatommal hirh 
azt a kedves gyermeket. — elh.r :: 
tehát, hogy elégtételt szolgáltat■>':< : 
nőül veszem. Ne szólj közbe! X 
mig befejezem. Nincs időm, hogy 
dolgot kétszer ismételjek... és 
hogy ezt. ami most szakad ki a le!k- 
soha többé nem tudnám még egys 
mondani...

— Beszélj.

lúgon, aki részvéttel és sajnálkozz--a: 
gondoljon rám. Nőül vettem, kedv - ■ 
rátom... a feleségemet. És őszinte vol­
tam. Nem áltattam, nem komédiáztam. 
nem csaltam meg. Megmondtam nesi az 
igazat. Világosan, szégyenkezés és habo­
zás nélkül. Tudnia kellett, hogy mit vár­
hat tőlem, ismernie kellett helyzetét olda­
lam mellett minden szépitgetés és ámítás 
nélkül. Nyi-lt homlokkal nézhetek ebben 
a tekintetben -mindenki szeme közé: kor­
rektül viseltem magamat, Ez azonban 
nem segít rajtam és nem menthet meg-
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A BEVÁNDORLÓ 3. oldal.

GELLÍR MIHÁLY ISMÉT NEW
YORKBAN. Geller Mihály honfitársunk, 
t i előkelő St. Regis-szálloda igazga- 
r t . ót, két év előtt azzal ment Ma- 
,N ,■ r- ágba, hogy állandóan Budapes- 

•< maradni. Üzletet is nyitott Bu- 
j v ti, meg is nősült. Az amerikai 

v , vakhoz szokott férfiú nem birt 
, ; többé a budapesti viszonyokba

. kedni. Fogta magát és elhozta 
. . ■. ■ jét is New Yorkba. Ismét a St.

p • , \ zetését vette át. Szívből üdvó 
, , (li ilér urat és nejét New York-

A BEVÁNDORLÓK POKLÁBÓL. La-
öző számában rámutattunk arra 

é . rtelen brutalitásra, amelylyel
Is -m.Ion Polátzky honfitársunk 

• kasát rendelték el. Azóta Ellis 
, ura ismét néhány „sti'kli“-t köve- 

vuelyeket még Oroszországban is 
illő dolognak tekintenének. A 

a:s érkezett ugyanis ide Kálmán 
Ereseket a lánykájával, hogy Chieago- 

>ozó férjéhez csatlakozzék. Az 
,,, . magával hozott egy Lauer Feri

:ut, hogy azt Clevelandban élő 
v átadja. A fiú kissé nagyot
n - imiatt, habár az apja eljött s ki- 
. hogy jól kereső, pénzzel is ren-

•mber, visszatolonozolni alkarják,
. < kezességet nem állítanak, hogy 

„ . Íznek terhére esni nem fog. Mig
N-.rsa eldől. Kálmán Erzsébetet 

t tartják Ellis Islandon. — Egy 
Gullik Elek már itt élt né- 

. n át. Erős, fiatal ember. Látó- 
, :it Magyarországba s most ér-

x • >>za. A Connecticut állambeli
rtba akart menni. Igen ám, 

n. .dahaza baj érte. Megfájdul- 
, , fogai. Kettőt ki is huzatott. S 

... , ,i hézagok folytán arcza kisse~be- 
.. : Williams ur elrendelte Gullik visz- 
>z.i' - nezoltatását.

SIGRAY GRÓF HÁZASSÁGA. Né-
ti.it.v előtt az a hir járta be az orszá- 
r , Európát is, hogy a washingtoni tár- 

i átat fordított HengeLmüller nagy- 
•k. mivel ez Sigray gróf számára 

• : isgazilag amerikai örökösnöt akart
u.ezm. Most Londonból kábelezik,
; ;i fiatal gróf tényleg feleségül vesz 

gyvenunilliomas amerikai nőt, egy 
ix_ .-'ksnak leányát.

Hél Verhovay-tag felakasztása
,i itt a Venhovay-Egylet konven- 
l'ittshnrg pennsylvaniai városban. 

■: az évben ez már a harmadik kon- 
j I volt a Verh ovay-Egv letne.k.

■ ;t az igazak megbüntetésével, a 
megkegy címezésé vei. Lezajlott 

ívnak öt évre jogaitól való felfüg- 
x'-vi-l. mert állítólag ők idézték elő 

. X • .>vay-Egyletnél azokat a zavaro-
!. iveknek megszüntetésére volt 
v - a Kővér Sándor-féle konven-

1 X't-rhovay-Egyletben dúló viszá- 
' figyelemmel kisérte, az figyelem- 

x-rte a new yorki és pittsburgi 
•‘ziókat is. Kiváncsi volt rá min- 

íjjon méltó büntetésben fogják-e

azokat részesíteni, akik miatt az áldatlan 
belviszályok kitörtek az egylet kebelében.

mi történt? Fényes elégtételt kaptáik 
Kövérék és társai, ellenben felfüggesztet­
ték azokat az embereket, akik Kövérék 
visszaéléseit felderítették.

Hogy a vádak nem üres koholmányok, 
hanem gazságok voltak, azt minden tag 
elismerheti, mert erről meggyőződhetett 
azon tudósításokból, melyeket a Szabad­
ság Kövérék kovencziója alkalmából le­
közölt.

Igazuknak fényes tanúbizonysága a 
hármas számvizsgáló-bizottság jelentésé­
ben kifogásolt tételek és a kilenczes bi­
zottság által fogalmazott és csoportosított 
13 pont, melyekből mindenki beláthatja 
azt, hogy nemcsak hamis pontok kerül­
tek a júniusi pittsburgi konvenczión fo­
galmazott alapszabályokba, hanem még 
e módosított alapszabályokat is lábbal 
tiporta az a főtisztikar, amelynek most 
bizalmat szavaztak Kövérék delegátusai

Amint a Szabadság-nál olvastuk, Kö­
vér Sándor és társai azzal védték magu­
kat, hogy a pittsburgi főgyüLésen az 
alapszabálytárgyaláson nem voltak je­
len, s igy nem tudták, hogy azon ponto­
kat milyen jóváhagyással fogadta el a 
főgyülés. Bátor vagyok kérdezni, nem 
rosszhiszemű kifogás-e ez? Mert én azt 
hiszem, hogy a pittsburgi konvenczión 
fogalmazott alapszabályokat jegyző­
könyvbe igtatták, s ebből a jegyzőkönyv­
ből még azok is láthatják, hogy milyen 
alapszabályokat fogadott el a főgyülés, 
akik most azzal védekeznek, hogy nem 
voltak jelen az alapszabályok tárgyalá­
sánál.

Azt mondták, hogy e rendkívüli főgyü- 
lésre nem volt szükség. De mivel azok, 
akiket Kövérék és társai elítéltek, a .ke­
délyeket felizgatták, igy kényszerítve 
voltak a főgyülés egybehivására. De hát 
akkor miért kellett az alapszabályokat 
módosítás alá venni, ami $770.50-et 
emésztett fel a mi keservesen keresett 
centjeinkből? És miért kellett azokat 
módosítani, kérdem ismételve. Mert be­
látta a delegátusok egy része, hogy az 
ilyen alapszabályokkal akkor rúghat ki 
a főelnök egy tagot, amikor neki tetszik. 
És elismerték, hogy az ilyen állapoton 
változtatni kell. S mégis azokat, akik 
azt hirdettték, hogy e bajon csak egy 
rendkívüli főgyülés segíthet, bűnösöknek 
nyilvánították, bár a történtek nekik 
adtaik igazat, mert az elmúlt félévben is 
egy csomó szabálytalanságot fedeztek 
fel. S 'ha a rendkívüli főgyülés nincs, 
még sokkal több szabálytalanság történt 
volna.
Miután én a pittsburgi konvenczión fel­

függesztett és bűnösöknek nyilvánított 
tagok közt vagyok, csak arra kérem 
Amerika összmagyarságát, s a Verhovay- 
Egylet azon tagjait, akik a Kövér-féle 
konvenczión nem képviseltették magu­
kat, hogy olvassák el e konvenezió lefo­
lyását figyelmesen, s azután Ítéljenek 
saját józan eszük szerint, kik érdemeltek 
büntetést? Mert ha azon fiókok, me­
lyek e konvenczión nem képviseltették 
magukat, ezen igazságtalanságokat eltűr­
nék, én nem fogom eltűrni, s bűnösnek

még akkor sem érzem magamat, ha Kö­
vér Sándor bilincseket zörgetve jön, 
hogy a börtönbe üurczoljon. Szívesen el­
tűrném a büntetést, ha Kövérék az álta­
lam hangoztatott vádak egyetlen pont­
ját is sikeresen megczáfolták volna, de 
hogy ezt tették, ezt csak az egylet ellen­
ségei állíthatják. Ellenben aizok, akik 
testvéri érzelemmel viseltetnek a tagok 
iránt, nem mondhatják, hogy mi érde­
meltük a büntetést.

Én a VerhovayxEgyletnek 1904. no­
vember havától vagyok tagja. Mindez 
idő óta hűségesen dolgoztam az egylet 
fejlesztésén. Ez idő alatt alakítottam az 
52-ik fiókot, melynek most 99 tagja van. 
S e 99 tag lesz arra hivatva, hogy a 82 
delegátussal szemben megvédjen a bű­
nösnek nyilvánító sújtó határozattal 
szemben. Nem jogaim elvesztését fájla­
lom, (hanem a becsületem ellen intézett 
támadást. Ha ez igazságtalan határoza­
tot vissza nem vonják, tudni fogom köte­
leségem, tudni fogom, mily módon kér­
jek bocsánatot. Ezt vegyék tudomásul 
Kövérék és társai.

Azt Írja a Szabadság, hogy az elitéltek­
nek időt hagynak a boesánatkérésre, 
mert közülök sokan félre lettek vezetve. 
A magam nevében csaik annyit mondha­
tok erre, hogy engem senki sem vezetett 
félre. Amit tettem, mind a tagok érde­
kében tettem, akikről tudom, hogy sze­
gény munkásemberek és sokan közülök a 
Verhovay-Egylet tönkrejutása esetén 
más egyletbe koruknál fogva be nem jut­
hattak volna. Mióta e zavarok kezdőd­
tek, senkivel nem leveleztem, s igy senki 
nem izgathatott, sem félre nem vezethe­
tett. Engem a saját legjobb meggyőző­
désem vezérelt, midőn állást foglaltam 
az igazságtalanságok ellen. S most is az 
vezérel, midőn e sorokat iram. Mert né­
zetem az, hogy olyan embert, aki egyszer 
a bizalommal visszaél, többé bizalommal 
megtisztelni nem lehet. Ez az én elvem. 
Lelkiismeretem tiszta.

Ez az utolsó szó, amit a Verhovay-Egy­
let ügyéből kifolyólag a magam, vagy a 
m'ás nevében Írok. Meghajtok az ameri­
kai magyarság és a Verhov,ay-tagok 
többségének döntése előtt. De legyen 
béke azok között, akik az. igazságot 
akarják, s legyen béke a Verhovay-Egy­
let kebelében. Ezt akkor is kívánom, ha 
a felfüggesztés folytán kénytelen lennék 
kimaradni a Verhovay-Egyletből, melybe 
öt éven át fizettem feleségemmel együtt 
nehezen szerzett filléreimet, s melylől 
hála Istennek, .egyetlen centet sem vet­
tem vissza segítség fejében, sőt még időt, 
fáradságot is áldoztam az egylet felvirá­
goztatásáért minden ellenszolgálat .51- 
kül.

Puskás Sándor.

Tóth Pál
áll a New Jersey állambeli PASSAICI 
irodánk élén. Az ő megbízásából FAZE­
KAS PÁL ur is fel van hatalmazva előfi­
zetési és hirdetési dijak felvételére és 
nyugtázására. Passaici irodánk czime: 
23 Monroe street, Passaic, N. J.

év alatt meggyőződtem róla, hogy 
n Ítélem meg a hibát, melyet elkö- 

x a magam számára nem látok be- 
Lx kigázolást az ultima rácziónál... 
iáim minden! Nemes szándék, be- 
x jóság... minden hiába! Hibát 
ai ,-l a természet ellen, és ez sem 

: i'ó.tnul, sem korrigálatlanul nem 
•ihat. Látod... éppen az kerget 

iiisülé-sbe, ami legértékesebb kin- 
... igazán értékes női szívnek: a jó- 
Ilngy rajzoljam meg neked ezzel a 
> nyomorúságos szóval, hogy' mit 
:. ha látom ezt a kedves és gyöngéd 
.'-•st... mint hervad napról-napra.

.--ginditó aggodalommal iparkodik 
: elhitetni, hogy sorsával meg van 

-■•• ive, nincs semmi vágya, semmi ki- 
xága, semmi szomorúsága... hálát és 
ci! •st érez irántam... Mennyi bájos 
:.-'>;dséggel igy'ekszik engem elámitani 

. myire örül. ha azt képzeli, hogy si­
mít a szememet megcsalnia. Van neked 

-lmod arról a kínról, amit ilyenkor ez 
. háborgó lelkem érez? íme — sajog 
i.jtam mindennap ugyanaz a fajdal­
on vád — egy édes, fiatal teremtés, 

iki hozzá van lánczolva egy öreg ember- 
Korhadó fatörzshöz — a virág. Ha­

li oz az élő. Mit mondjak még?
- Szegény barátom.. .
Sajnálsz, édes Gyurka, — de niegér-

Azt hiszem, igen.
Akkor azt is meg kell értened, hogy 

•i az élet nem segít — ott az okos és 
> siiletes ember a halálra bízza a csomó

I iikális és végleges megoldását.

— Mit akarsz? Ezt nem értem.
— Pedig nagyon egyszerű. Elvárom 

tőled, a katonától ,és a jó baráttól, hogy 
éppen úgy' lenézd az üres szalmaeséplést, 
mint ahogy én lenézem és nem fogsz en­
gem sem vigasztalni, sem lebeszélni. Ilyes­
mi nem méltó hozzánk. Azért .engedtem, 
hogy a telkembe láss, mert tudom, hogy 
te is éppen úgy irtózol a banalitástól, 
mint én. Okos, ötletes, finomabb intelli- 
gencziáju férfiak hírében állunk mind a 
ketten. A barátság tiszta aranya egy­
máshoz forrasztott. Szerettük és becsül­
tük egy'mást.. .

— Az ördögbe, fiam, ez úgy hangzik, 
mint egy' szentimentális halotti beszéd!

— Nevess, ha annak tálálod... az én el­
határozásomon ez nem változtat. Azért 
hivatkozom barátságunkra, mert azt kí­
vánom, sőt követelem tőled... jól meg­
értsd : követelem és nők ed engedelmes­
kedned kell... hogy állj a feleségem ol­
dala mellé és őrködj felette, mig megta­
lálja azt a magához illő fiatal embert, a 
kit szivével és kezével megajándékozhat. 
Azt akarom, hogy boldog legyen. Aka­
rom. érted... akarom, mert megérdemli. 
Azt gyanítom, hogy éppen a te ezreded 
egyik tisztje, a fiatal Rákolti, nem kö­
zömbös előtte. Derék fiatal ember, ugy-e?

— Az.
— Hát ez szerencse ! Remélem, hogy ő 

is megszereti a feleségemet, ha jobban 
megismeri. Rád hárítom a kötelességet, 
hogy megismerje. És az égben, vagy a 
pokolban... számon fogom tőled kérni, 
hogy végrehajtottad-e akaratomat, vagy 
nem. De nyugodt vagyok. Tudom, hogy 
úgy fogsz cselekedni, amint én akarom!

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLAN-KLADAS ÉS BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOKBA.

45 Cedar Street, Telefon 4219 John.

NEW YORK.

ROSETT M. Bankházai
30 év óta fennállanak 

főüzlet: 197 STANTON STREET ... -NEW YORK
FIÓKÜZLETEK:

477 STATE STREET, ....................................................PERTH AMBOY, N. J.
145 MONTGOMERY STREET, ................................... JERSEY CITY, N. J.
22 N. MAIN STREET, ......................... .......................  WILKESBARRE, Pa.
142 FEDERAL STREET.................................................... YOUNGSTOV/N, 0.

V^PÉNZKÜLDÉS, HAJÓJEGY-, JOGÜZLET.

ROBERT LEWIN & CO.
14 Shmithfield St., PITTSBURG, PA.

t

Az Egyesült Államokban élő magyaroknak legnagyobb és legrégibb bevásárló 
helye borok és pálinkák számára.

Harminczéves fennállása óta
a legolcsóbb, legjobb és legtisztább italok mindig itt voltak kaphatók. A rak­

tár, mely Pittsburgnak látványosága,
14 SHMITHFIELD STREET

alatt van. Magyarok, keressétek fel csak egyszer a megrendeléstekkel a RO­
BERT LEWIN & CO. ezéget s meg fogtok győződni arról, hogy ott kisiistön 

főtt valódi törkölyt és igazi hazai szilvóriumot fogtok kapni. 
:::::Ötdolláron felüli rendelésnél az express-költség meg lesz térítve.:::::

A PÉNZ MONEY ORDEREN ELŐRE BEKÜLDENDŐ.

I

The Dollar Savings & Trust Co.
YOUNGSTOWN,' OHIO. 

Vagyon $9,500.000. Pánit küld ai óhuá- 
oa és a világ minden részébe gyorsan ol- 
c«6n, pontosan. Pénzbetétek után 4 száza- 
lék kamatot fizet. Magyar csztály vezetője

BURGER B. LAJOS

THE FIRST NATIONAL BANK OF NORTHFORK
1 United States Depositary.

NORTHFORKI ELSŐ NEMZETI BANK
j Az Egyesült Államok betéti helye. |

Tőke: $50.000.00. Megkeresett felesleg: $20.000.00.
MEGKEZDTE AZ ÜZLETET 1906 SZEPTEMBERBEN.

Mert ezt akarom ! Adósságaim nincsenek. 
A vagyon, ami Margitra marad, megkö­
zelíti a félmilliót. A pénz tehát nem lesz 
akadálya boldogságának.

— Haltod-e, most már elég legyen! Mit 
fecsegsz itt nekem össze-vissza, nyilván 
azzal 'a nem a legjobb indulata szándék­
kal,hogy zavarba hozz.

— Ez a ikiffakadás arra jó, hogy szólj 
valamit... bár nem kérdeztelek. Nem is 
kívánom, hogy kritizálj. Ezt én már mind 
elvégeztem. Semmit sem mondhatsz ne­
kem olyant, amit én már számtalanszor 
el ne mondtam volna magamnak, hozzá­
gondolva olyan nuance-okat is, melyekről 
te még csaik nem is álmodhatod. Mind­
ezen én már túl vagyok. Utam egyenes 
és határozott. Arról van szó, hogy egy 
kedves, fiatal teremtés megszabaduljon 
egy öreg embertől és boldog legyen. Én 
igy, amint vagyok, még tíz évig is elvege­
tálhatok — addigra Margit harminczéves 
lesz és elfonnyad, elhervad, tönkremegy... 
a szemem láttára. Nem, édes barátom! 
Ennek a gyötrelme« látványnak elviselé­
sére nem vagyok elég .erős... sem elég 
hitvány. És ezt, remélem, te is be fogod 
látni. Érzem, hogy helyesen cselekszem. 
Mással nem törődöm. Hősnek vagy en- 
thusiasta bolondnak fognak-e tartani az 
emberek — az ő dolguk. Az a lényeges, 
hogy én mait (tartok magamról.

• mm
Este kilenez óra tájban sürgősen a 

„Margit-lak“-ba hívták az ezredest. Ott 
találta barátját holtan, átlőtt fejjel. Úgy 
tetszett, mintha a halott megkeményedett 
ajkán egy (könnyű, elégedett mosoly ját­
szadozott volán...

A legelőkelőbb hajó-
vonalak ügynökei. :: 
: Külföldi pénzeket: 
vesznek és eladnak.

LESTER G.TONEY, elnök, 
WM. J. BEURY, alelnök, 
R. B. PARRISH, pénztáros.

Postautalványokat az
Egyesült Államok és 
a világ minden részé- 
:::: be küldenek.::::

NORTHFORK, McDOWELL CO.,WEST VIRGINIA.

Szerkesztői üzenetek.
Felkérjük azokat, akik hozzánk fordulnak, hogy 

válaszra “jelszót” válasszanak.

Stefanek András. Yonkers. Szinte nevetséges, 
hogy az illető, aki önnel fogadott, egy árva 
czentet is merészelt reszkírozni meró'ben lehe­
tetlen állítására. Természetesen önnek van iga­
za! Mert a magyar nyelvben, ez a szó: paraszt, 
nem egyenlő a földművessel és megfordítva, ön 
például gróf létére foglalkozható földmivelés- 
sel; akkor is “paraszt“ lenne tehát? Vagy Ön 
paraszt létére foglalkozik iparral; akkor is 
“földműves” lenne tehát? Ugyebár erről nem 
is lehet vitatkozni, olyan magától értetődő, hogy 
mindkét kérdésre nemmel kell felelni. A föld­
műves tehát az, aki földműveléssel foglalkozik 
és emellett még lehet herczeg is, rabbi is, püs­
pök is, sőt nyelvmester is és még sem kell 
“parasztnak” lennie. A fogadást feltétlenül 
megnyerte.

Chicago. Fehér holló. Jó nevet választott. Itt 
ritka, mint a fehér holló, az olyan magyar em­
ber, aki a körülötte rohanó események felett 
gondolkozik is. Megfigyelése nagyon helyes és 
mivel éppen kapóra jön ez a most olvasott hir, 
ideiktatjuk önnek:

Berlinben pár nappal ezelőtt Hirschfeld pro­
fesszor érdekes felolvasást tartott erről a kér­
désről, hogy milyen a betegség lefolyása férfi­
nél és milyen a nőnél. Az előadó tudós azt ma­
gyarázta, hogy más más ellentállást tanúsít a 
nő és a férfi az egyes betegségekkel szemben. 
Általában a nő két esztendeig tovább él, mint a 
férfi s ezzel összhangban van az a körülmény, 
hogy sok betegségnek a nőnél enyhébb lefolyása 
van, mint a férfinél. így például a ezukorbeteg- 
ség a nőknél, természetesen az ékesebbeknél, 
mindig enyhébb alakban lép föl, mint a férfiak 
nál s a mostanság oly sokszor emlegetett vak­
bélgyulladás sem bántja annyira a nőt, mint a 
férfit. A ezukorbetegség enyhébb lefolyását a 
nő annak köszönheti, hogy anyagszükséglete 
csekélyebb és igy sokkal könnyebben alkalmaz­

kodható egy szigorúbb étrendhez, mint u férfi 
akinek nagyobb a hajlandósága az alkoholix 
inusra és igy, inkább ki van téve a kompliká 
cziónak, főleg a c zu korégésnek. Az előadás után 
vita keletkezett és Mayer György tanár rámu­
tatott ennek során arra a statisztikai általa iga 
zolt tényre, hogy a rákbetegségének több nő. 
mint férfi áldozata van. Végül azzal érvelt, 
hogy a betegség a nőnél rendszerint azért eny­
hébb lefolyású, mert a férfi életmódja és a na 
pi munkája kedvezőtlenül befolyásolja azt.

W. W. R. Délamerika. Jelentkezzék a leglu. 
zelebbi konzulátusnál keresztlevéllel, illetőséget 
meghatározó okmányokkal és lehetőéig (ha 
együtt vannak) apai beleegyezéssel. Majd az 
tán eldől, hogy teljesül-e időelőtti katonaszolgá 
lati vágya.

Serényi. Budapest legelőkelőbb szállodái: An 
go1 királynő; Hungária; Bristol; Royal és Met 
ropok — Akármelyikbe, ha bőven vágynak azok 
a tallérok! — Francziaországban, ha huz&mo 
sabban akar tartózkodni, nem kell útlevél.

V. S. — Tényleg van olyan intézmény. Czime: 
“Székelyföldi miniszteri kirendeltség.” Szék 
helye: Marosvásárhely. Vezetője: Dr. Koós Mi­
hály miniszteri titkár.

Vadmagyar. Klotür, annyi, mint valaminek 
határok közé szorítása. A franczia kloture szó 
ból származik, ami sövényt jelent.

Fehér Jenő
ur lapunk képviseletében most utazza be 
NEW JERSEY államot és PENNSYLVA­
NIA keleti részét. Kérjük ottani honfi­
társainkat, szíveskedjenek Fehér Jenő 
urat pártfogásukba venni. Előfizetések 
és hirdetési dijak felvételére fel van jogo­
sítva.
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SZILÁNKOK.
—- A magvar válság csak megmarad 

válságnak az Isten kegyelméből való 
uralkodónak különös kegyelméből. . Még 
mindig ott vagyunk, ahol I harao idejé­
ben voltunk, amint ezt Madách az o „Em­
ber Tragédiája“ czimü halhatatlan mun­
kájában oly gyönyörűen megírta. A mil­
liók egyért 1

» 8 »

—- .De mégsem vagyunk ott. A ma Pha- 
i'aói még kegyetlenebbek. Madách Pha- 
raóját gondolkozóba ejtette, amikor az 
egyik rabszolga a felügyelőnek ostorcsa­
pásai alatt előtte összerogyott. Gondol­
kozóba ejtette és a gondolkozást egy ne­
mes tett követte. Felszabadította a rab­
szolgákat és befejezetlenül hagyta az 
örök dicsőségének hirdetésére készült 
pyramisokat.

— A mai Pharaúk nem gondolkoznak s 
még kevésbé adják magukat nemes cse­
lekedetre. Iladd hulljanak a milliók há­
tára az os tőrcsap as ok 1 Hadd vérezzenek 
,4 átokkal az ajkukon! Vagy hadd ván­
doroljanak el őseik vérrel szerzett föld­
jéről az idegenibe! A ma Pharaójának a 
szive keményebb az ó kor Pharaójának 
pyramisánál. Pusztuljon a nép, csak a 
dinasztia éljen! Ez a modern Pharao 
jelszava, vallása. De jaj a Pharaóknak. 
ha a népek lerázzák magukról a rablán­
cokat és felismerve hatalmukat, fel is 
használják. Ila a milliók elmennek majd 
az egy ellen, a leszámolás véres lesz. Bár 
a milliók soha sem válnak oly brutálissá, 
mint az egy — a Pharao.

* e *

— Amerikát megint megszállták az er­
kölcsi rohamok. Azon zokognak, hogy a 
fehér rabszolganők, a pénzért vásárolha­
tó szerelem papnői elárasztják az orszá­
got. És a kongresszus intézkedni akar. 
Deportálni akar minden nőt, aki testét 
a piaezra viszi.

»88
- A prostit uczió mindenesetre vissza 

taszitó dolog. És a prostituált no kihí­
vó magaviseleté az utezán dehogy szolgál 
az erkölcsök javára. Mig azonban más 
ezivilizált államokban beismerik a prosti- 
tueziónak bizonyos tekintetben szükséges 
voltát és e beismerésnél fogva szabályoz­
zák, addig az Egyesült Államok erénycső­
szei szemeiket forgatják és gyökerestül 
akarják kiirtani azt, ami rossz ugyan, de 
szükséges, mint sok minden az életben, a 
mivel foglalkozni a jóizlésü embernek 
nem szabad.

* * 8

-S hogy ezt a prostitucziót kiirthas­
sák vagy legalább is kizárólagos amerikai 
szabadalommá minősíthessék, képtelen 
dologra akarják magukat adni. Minden 
hajóra bevándorlási ügynök való, akinek 
jogában állana minden Amerikába utazó 
nőt az ö magas fóruma elő idézni, kihall­
gatni és bizonyítékokat bekövetelni az­
iránt, hogy tisztességes nő. Az erkölcs­
in-mesitő Amerika íme az erkölcsöt fellá­
zító dologra akar vetemedni álerkölcsök 
megvédése ozéljából.

* 8 *

A Spanyolországban meggyilkolt 
Ki-rremek Fnancziaország szobrot emel. 
A forradalomhoz nem kell mindig ágam. 

A béke tetteivel is végrehajtható.

Cook leleplezése. A New York Times 
czimü lap két embernek esküvel támoga­
tót, s okmányokkal bizonyított, azt a 
nagy feltűnést keltő leleplezését közölte, 
hogy dr. Cook, aki magat az északi sarok 
felfedezőjének vallja, azokat az adato­
kat, melyekkel a kopenhágai tudomány­
egyetem előtt az északi sarok tényleges 
felfedezését akarta bizonyítani, velük 
mesterségesen gyárthatta, illetve náluk 
pénzért megrendelte. Ez emberek egyike 
George II. Dunkle biztosítási ügynök, 31 
Nassau St., New York, a másik August 
Wedel Loose hajóskapitány, aki a 437 
tizenharmadik utczában lakik Brooklyn- 
ban. Cook náluk rendelte meg mindazon 
csillagászati megfigyeléseket, s éghajlati 
és helyszíni adatokat, melyekkel az északi 
sarok felfedezését biztosítani akarta. 
Munkájukért együttesen négyezer d ol­
lód t kellett volna kapniok, s azonkívül 
Cook külön 500 dollárt Ígért Loose ka­
pitánynak arra az esetre, ha a kopenhá­
gai egyetemi az adatokat elfogadja. De 
Cook mindössze 260 dollárt fizetett neki, 
s a hátralékos összeg megfizetésének el­
mulasztása az oka, hogy most Cookot le­
leplezték. Állításaikat Cook irásfbeli uta­
sításaival, s közjegyző előtt tett esküjük­
kel bizonyítják.

Úgy a kopenhágai egyetem, mint az 
amerikai földrajzi társaság, akik már el 
akarták ismerni Cook-ot az északi sarok 
felfedezője gyanánt, azt határozták, hogy 
a leleplezésben foglalt vádakat vizsgálat 
és megfontolás tárgyává teszik. Cook, 
mint előbbi számunkban megírtuk, a múlt 
héten eltűnt, s azóta nem hallatott ma­
gáról.

A browns viliéi affair. A washingtoni 
hadbíróság a browns viliéi katonai lázadás 
ügyében elrendelt vizsgálat folyamán ed­
dig megállapította, bogy a négerekből 
álló 2Ó-1K gyalogezred katonái társaikra 
az utezán lövöldözték s ezeket golyóikkal 
megkergették. A vizsgálatot folytatják.

a muaraguai úgy. A washingtoni kül­
ügyi osztaiy meg'C'zaluita annaa hiret, 
mim.ua o Aeiaya ernoa lemondását köve­
tedé volna. „Uuiiaguituui azuuuau anna-a a 
híre érkezik, Hogy Zieiaya par napon Délül 
ö naent visszavonul, mert lel az Agyé sült 
Atiamu'K Kurmanyanaa toväooi ím-ezite- 
deseitol.

A jegtrösztöt elitélték. Az amerikai jég- 
tröszt elten evek ot>a nuzouo nunpört a 
napuut-tian ítélettel tej ezt ek ne. A otroság 
a jég-trösztöt bunósneK taialta tisztesség­
telen versenyben, a trö&ztÖKről szóló tör­
vény megsertese oen s a verseny meg- 
akad-ályozasaban, a büntetését ötezer dol­
lárnyi birsagoan szama meg.

Zelaya gonosztevő. A washingtoni szö­
vetségi tanácsban Rayner lsadore mary­
landi szenátor erős hangú beszed kísére­
tében indítványt nyújtott be, melyben 
felhatalmaztatná az elnököt arra, hogy 
Zelayát, mint közönséges gonosztevőt és 
gyilkost fogassa el s eszerint büntesse 
meg. Rayner beszédében rámutatott arra, 
hogy Zelaya, Nicaragua elnöke, a két 
amerikai polgárt, Garment és Groce-t 
jogtalanul és minden alapos ok nélkül 
ölette meg.

Nicaragua és az Egyesült Államok. A
niearaguai forradalmi hareztérről érkező 
újabb hírek Zelaya győzelmét- jelentik az 
Estrada vezérlete alatt- álló forradalmi 
csapatok felett. Ezek a hírek az Egyesült 
Államok kormányát további gyors cselek­
vésre ösztönözték. A Des Moines és Ta­
coma nevű hadihajókat Bluefi-eld felé in­
dították, hogy ezek Zelaya seregét meg­
támadják, s ujab-b szárazföldi erősítő 
csapatokat is kirendelnek.

Gyermekgyülőlőnek nincs joga házas­
ságra. Ila valamely jegyben járó nő azt 
a kijelentést teszi, hogy a gyermekeket 
nem szereti, s nem akar gyermekeket, 
akkor a vőlegénynek joga van a házas­
ságtól visszalépni, s a nő nemi perelhet a 
házassági Ígéret megszegéséért. Ezt az 
érdekes határozatot hozta a feansasi fel­
sőbíróság egy felmerült esetben.

Nem sikerült jóslás. Egy John Malinek 
nevű ember, aki jóslással és szerencse- 
mondással foglalkozik, azt a kijelentést 
tet-te tegnap a yorkvillei rendőrbirósá- 
gon, hogy ő hathavi tanfolyamot vett a 
terniészefifiölötti tudományokban. E-zt 
elegendőnek találta ahhoz, hogy jósnak 
ás szerencse-mondónak csapjon fel, s szé­
pen boldogult, -mígnem valahogy meg­
csúszott, s összeütközésbe került a tör­
vénynyel, melyet az ö esetében Mahoney 
detektív képviselt.

A detektív meglátogatta a jóst irodá­
jában, s ez egy dollárt számított neki, 
mert elmondta, hogy a detektív szerel­
mes. s czivakodása volt ideáljával, s más 
hasonló dolgokat.

A jós azonban tévedt, a detektív nem 
volt szerelmes, mire ez letartóztatta. A 
bíróság a tárgyalást a jövő hétre halasz 
tóttá.

“Vörös Felhő-‘ halála. Egy hires in­
dián halt meg a napokban, aki ezt a regé­
nyes nevet viselte. A sioux-indiánok tör­
zsének főnöke, aki negyven évig volt nép­
szerű hőse a tíz centes rémregényeknek, 
s rettegett alakja az Egyesült Allam-ok 
kormányának, s hadseregének, elköltö­
zött őseinek boldog vadászmezejére.

A nagy vezér halálakor körülbelül ki- 
lenczven éves lehetett. Születésének pon­
tos idejét senki sem tudta. Évek óta 
vak és süket volt. Férfikora teljében 
hires volt vakmerőségéről és okosságáról, 
s egyike volt népe lekiiválóbb vezetőinek. 
Am-ell-ett jellemos, szótartó ember volt. 
Midőn a békét megkötötték, szavát vet­
ték, hogy többé nem fog harczolni, s 
nem is támadta meg többé a telepeseket. 
De a fehér emberek elleni gyűlöletét 
mindvégig megőrizte. A kormány ké­
nyelmes házikót építtetett számára laká­
sul, de ő ezt megvetette, s meghúzódott az 
udvar sarkában egy kis félszeriben, me­
lyet ő maga épített magának.

Vörös Felhő akkor kezdte az indián lá­
zadást szervezni az Egyesült Államok 
kormánya1 ellen, midőn az első vasutat 
kezdték átvezetni az indián területeken. 
Ahol csak lehetett, rombolt, pusztított, 
károkat okozott. A kormánynak ezt 
üzente:

— El vehetitek hazánkat, fehér embe­
rek, de én vasúti töltéseiteket embereitek 
holttestével fogom borítani.

Számos, a fehér telepesekre és katonák­
ra végzetes mészárlásokat és harezokat 
vezetett ezután. Eljárásában magasren- 
dü hazafisága és népe iránti forró szere­
tető vezette. A kormány több béketár­
gyalásra meghívta, s népe jogait mind­
annyiszor nagy ékesszólással és int el 11- 
gencziával védelmezte. Végre elismerte 
a fehérek fölényét az indiánok felett, s 
aláírta a békeszerződést, melyet sohasem 
szegett meg. De gyűlöletét nem lehetett 
eloszlatni. Visszautasított minden segít­
séget, s azt mondta, hogy inkább éhen- 
hal, semmint dolgozzon, mint egy fehér 
■ember. Azok a tisztek, akik ismerték, 
azt mondják, hogy csodálatos vezéri és 
stratégiai képességekkel rendelkezett.

FÉRFIRUHA MÉRTÉK UTÁN!

KELEMEN IGNÁCZ,
ÚRI SZABÓ

128 St. Marks PL New York
Készít igen elegáns férfiruhákat megren­

delésre, mérték után. Nem érdemes az ame­
rikai gyárak kész ruháit viselni, ha nálam 
mérsékelt áron, felelősség mellett szerezhet 
kitűnő szabású ruhákat. Készletben tartom 
a legdivatosabb szövetmintákat.

A MEGRENDELT RUHÁKAT CSAK­
NEM KIZÁRÓLAGOSAN SAJÁTKEZÜ-
LEG készítem s így t. rendelőim
MEGELÉGEDÉSE BIZTOSÍTVA VAN.

ii::nnn:KK»»iiiiii:i»imt

Dr. Farkas D. János, 
315 Market St., McKeesport, Pa.
Magyarországi és amerikai egyete­
met végzett orvos, elvállal minden- g 

nemű betegségek gyógyítását. H
IRODAI ÓRÁK: p

Délelőtt 9 órától 11-ig. y 
Délután 1 órától 3-ig. g 
Este 7 órától 9 óráig, ti 

TELEFON: P. & A. 80C. B

A pápa testvére. Pius pápa testvér- 
öcscse, Angelo Sarto falusi postamester 
megérkezett a Vatikánba, hogy bátyja 
meghívására itt töltse a karácsonyi ünne­
peket. Angelo negyven év óta működik 
a postamesteri pályán, s azt mondja, hogy 
csak bátyja iránti szerétéiből határozta 
magát arra, hogy az ünnepi heteket a Va­
tikánban töltse, mert különben sokkal 
jobban érzi magát kis falujában.

Mozgófénykép a bíróság előtt. Haübin- 
ban a napokban fogják megtartani Ito 
japán herczeg meggyilkolása ügyében a 
végitárgyalást. A gyilkosság jelenlétét 
mozgófényképben fogják a bíróság előtt 
bemutatni s bizonyítékul felhasználni.

A gyilkosság megtörténte előtt a har- 
bini vasúti állomáson egy orosz fényké­
pész előkészületeket tett, hogy Ito her­
czeg és Kokovstoff bevonulásának jele­
netét megörökítse. A lemez felfogta a 
gyilkosság! jelenet minden részletét, me­
lyet a japán tisztviselők beszereztek, s 
most a tárgyaláson bemutatnak.

A finnek megsarczolása. Az orosz had­
ügyminisztérium huszonnégy és fél millió 
dollárt követel a finnektől, mely összeg a 
miniszter szerint az orosz-japán háború 
költségeinek a finnekre eső részét képezi. 
Az egész költség ,megközelítői eg 
1,500.000.000 dollárt tett ki.

Finn körökben az oroszok követelése 
nagy izgalmat okozott.

Pénzküldés kábel utján. Az angol pos­
taügyi minisztérium és aiz amerikai Wes­
tern Union Telegraph Company között 
megegyezés jött létre penzküldeményék- 
nek kábelsürgöny utján való továbbítá­
sára. A megegyezés január 1-én lép élet­
be.

Pör a kiátkozott könyvek miatt. A pá­
rizsi polgári bíróság tanúként beidézte 
Amiette-t, Párizs érsekét abban a kárté­
rítési pürben, melyet több könyvkiadó 
indított a katholikus egyház ellen köny­
vek kiátkozása miatt.

Tizennégy egy miatt. A philippini-i 
rendőrlegénység második századának 14 
tagját a manillai hadbíróság halálra Ítél­
te, mert ezek egy lázadás alkalmával Lib­
by amerikai származású ültetvényest 
megölték. A kivégzést a lázadás kitöré­
sének színhelyén fogják végrehajtani.

Törökország és Kréta. Az európai nagy­
hatalmak elhatározták, hogy Törökország 
és Kréta szigetének egymáshoz való ed­
digi viszonyában semmi változást nem 
engednek.

A lemondott kormány hivatalban. "We­
lt,erle miniszterelnök ismét kihallgatásra 
jelentkezett a királynál, melynek folya­
mán uj kormány kinevezését ajánlotta. A 
király Wekerle visszalépését jóváhagyta, 
de felkérte, hogy egyelőre maradjon meg 
a régi kormány a hivatalban.

Khina tiltakozása. A lchinai kormány 
benyújtotta részletes tiltakozását az orosz 
kormányhoz válaszul arra a memoran­
dumra, melyet ez októberben a nagyha­
talmakhoz küldött. A kormány a jegy­
zékben követeli a mandsuriai vasutak 
őrizetére kirendelt katonaság visszahívá­
sát.

A repülőgép áldozata. Antonio Fernan­
dez, egy újabb szerkezetű repülőgép fel­
találója halálát lelte legutóbbi felszállása 
alkalmával. Nizzában szállt fel, nagy né­
zőközönség jelenlétében s oly magasság­
ra emelkedett, amire alig van példa a 
légi utazások történetében. Repülés köz­
ben azonban a motor valami okból elrom­
lott s a gép leesett. Fernandez teljesen 
élettelen, alaktalan hüstömeg volt, midőn 
az összetört gép alól kihúzták.

Fernandez már harmadik áldozata a 
repülőgépnek. Az első Selfridge hadnagy 
a másik Lefebvre, egy franczia feltaláló 
volt.

Amerikaiak a niearaguai forradalom 
ban. A kivégzett Cannon és Groce-on ki 
vül még 46 amerikai van, aki a niearaguai 
forradalmi hadseregben harczol. Cannon 
és Groce rendes tagjai voltak a forradal 
mi hadseregnek.

Roosevelt vadászzsakmánya. A Roose­
velt afrikai vadásztársasága által eddig 
elejtett összes vadak és szárnyasok száma 
6683-at tesz ki. A társaság tiszteletére a 
napokban Nairobi-ban nagy bankettől 
rendeznek.

Az angol szabadelvűek mozgalma.
Asquith angol miniszterelnök egy lon­
doni nyilvános nagygyűlésen nagy besze­
det mondott, melyben kifejtette az angol 
szabadelvű párt jövő program inját. A be­
széd bevezetése és előkészítése volt a kö­
zel jövőben bekövetkezendő választási 
harcznak. A miniszterelnök kifejtett* 
azokat az elveket, melyek alapján a ha­
talmon levő szabadelvű kormány a nem 
zet további támogatását kéri.

Asquith kijelentette, hogy az esetre, ha 
a szabadelvű kormány visszanyeri az 
uralmat, első sorban törekedni fog a fő­
rendiház hatalmának korlátozására. Majd 
tovább menve, kötelező Ígéretet tett ar­
ra nézve, hogy a szabadelvű párt önkor 
mányzatot fog adni Írországnak. A kép­
viselőház fölényét minden tekintetben 
biztosítani kell.

A legaktuálisaibb dolgok egyike, a női 
szavazatjog kérdése, természetesen szóba 
sem került. A kizárólag férfiakból álló 
hallgatóság zsúfolásig megtöltötte az óri­
ási csarnokot. Nőket nem eresztettek be 
sőt a rendőrség minden sarkot gondosan 
átkutatott s a talált nőket kiutasította a 
teremből. Sikerült azonban a nőknek b> 
juttatniuk két férfi pártfogójukat, akik 
a miniszterelnök beszédét “Szavazati j- 
got a nőknek” kiáltásokkal zavarták, 
inig végre őket is kidobtak.

A horvátok rágalmazás! pere. B-Vdu-u. 
a liorvát képviselők rágalmazód perének 
tárgyalásán a vádlott, Friedjung tör­
ténetíró nagy szenzáeziót keltő kijelenté­
seket tett. Biztos tudomása van arról, 
úgymond, — hogy a szerb kormány Bosz­
niában és Herezegovinában forradalmat 
akart kelteni bombamerényietek é> szer­
vezett bandái segélyével. A hom'd kép 
viselőt, Supilot a szerb kormány tizem gy- 
ezer koronával vesztegette meg. Adatai 
s-zerint a többi horvát képviselők is sú­
lyosan kompromittáló dologra vállalkoz­
tak.

Bülow a pápánál. A pápa Bülow her 
ez-eget magánkihallgatáson fogadta, k 
hosszabb ideig társalgóit vele olasz ny.-. 
ven, a külpolitikai ügyekről. A szent 
atya megjegyzéseiből nyilvánvaló volt. 
hogy a volt német birodalmi kanczellár 
pályáját és működését mindig nagy 
figyelemmel kisérte.

A magyar kormányválság. A mag; 
politikai helyzet ma kritikusabb, mint va­
laha. A miniszterelnökséget csaknem 
valómnnyi számottevő politikusnak •- 
ajánlották már, de mindannyi visszauta­
sította. képtelen lévén a kormány n - 
alakítására. Most újabban egy Luk.- 
minisztérium alakítása is szóba kerti::.

Ezzel szerűiben az osztrák belpolitikai 
viszonyok egén a felhők oszladoznan Az 
összes pártok engedékenynek imitativ-- 
na'k. s a képviselőház munkaképessé-• 
mint látszik, lassankint helyreáll

MORRIS FORST CO

EOYEHÉG

MSECONbAVE:

mvÄlfma

200 Shmithfield cor. Second Ave.,

Pálinkaháza.
I

Amerika legnagyobb 
és legrégibb : : : : :

Győződjön meg, tegyen egy próbaren­
delést.

Minden 5 dolláros rendelésnél mi fizet­
jük a szállítási dijat keletre New Yorkig, 
nyugatra Chicagóig. Chicagón vagy New 
Yorkon túli államokba csak 10 dollár és 
azon felüli rendelésnél fizetjük tehérám­
ként küldve a szállítási költséget.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET. —
Üzletvezető: ANDREJKOVICS BÉLA.

Pittsburg, Pa.

Áraink legolcsóbbak 
Pálinkáink legj óbbak.

: s

jék minden rendeléshez melleke.m a 
Pénz küldhető postai money order, 

58. vagy ajánlott levélben.
ARAINK: r.2!: vagy vörös gabo-

• - álinka . . $1.50, 2.00. 2.50, 3.00, 4 
i:ij; A törköly $2.50, 3.00, 4.00 
\:-A ;i szilvor. $2.50, 3.00, 4.00 
'6;<( i tearum $2.00, 2.50, 3.00. 4.00 

alkohol. $3.00, 3.50, 4.00

________ ÍRJON MAGYARUL

|SlCÄSTi C0.P1TTSW6» Czim:

SlílB Morris Forst Co. 200 Smithfield cor. 2nd Ave., Pittsburg, Pa.
emmmtt

DR. KIRÁLY BELA
KERESZTÉNY GYÓGYINTÉZETE

123—5 Street, McKeesport Pa.
Gyógykezelek a saját intézetemben mindennemű betegséget, úgy nőknél mint féi 

fiáknál kés, fájdalom és elaltatás nélkül.
Haskéregsérülést, rákot, jótállás mellett, operáczié nélkül végbélbajokat. Férfiaknál

és nőknél 8—10 nap alatt folyásokat és sebeket, amelyek más orvosok kezelése alatt
hónapokat vesznek igénybe.
LEVÉLBELI MEGKERESÉSEKBEN EMLÍTSÉK A „BEVÁNDORLÓ“-T

Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.

SZABÓ LAJOS postamester

CHROME, N. J. és VIDÉKÉ
EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE.

HAJÖ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES ÜGYNÖKE.
Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült ^1®m0^rbiz®ttS törfenv« 

Money Orderen szállítok, hol $10.000 óvadék van letéve. Minden reami bízó o 
ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot és utbaigazitast .ngy

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.
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Hazai dolgok.
EGY KIRÁLY... EGY SIR...
egy pálmaág és chlopii

A déli pálma busán álmodik 
Egy sírról, mely északon domborul. 
A palma tudja, hogy királyi kéz 
A sírra el nem küldi őt soha,
Soha! Soha! Soha!

Politika.
Budapest. Az a kábel, amely hiriil 

:u. hogy a király még Kossuth F. leg- 
.WA-obmenó békés hajlandóságára is 

--neki. visszautasítással felelt: nem 
t.r[,ö. A hírhedt koronatanács után 
.sulii F. többször nyilatkozott és ezek- 

mar világosan kiérzett, hogy hiába 
.uitutta szét a pártját, hiába íogód-

■ ossz* a tiT-es és klerikális Andrássy- 
mert a király olyan aljas lehetetlen-

ket követel, amelyre még a minden- 
..g.ar.de hatvanhetesek sem biztosan 

P hatók. A hazai lapok most hozták a 
.. .Iiatanács undorító pletykarészleteit.

. v milyen ruhában volt az osztrák csá- 
stb. vérlázitó, bárgyú hülyeségeket.

,,aerie a koi-onatanács után újabb au- 
■ ■•jón volt a császárnál, és átvette a 

g újabb parancsot, amely igen rövid,
. "un ennyi: mx, vagy minden!

K .ssuthnál tisztelegtek czeglédi vá-
- ;. i. Beszédében felemlítette az eshe-

hogy ujvást „ellenzékbe megy. 
Ez az eshetőség pedig most a magyar 

-..Ka legfontosabb kritikus problémá- 
11a ugyanis Kossuth F. ellenzékbe 

.. . hunét egyesülnie kell Justhékbal. 
_-;--szi-e ezt, illetve megteszik-e ezt?

. n. -.-tre a nemzet érdeke ezt egye- 
parancsolja. Justhnál is volt kül- 

,lusth is beszélt; harcziasan, ener- 
..--in, ahogy már ö szokott. Az in- 
:,za azonban váratlanul ágyba dön- 

1’árt ja erősen készül a harezra és 
:uv ;ak a képviselóházat. Kz jó len- 

m.-rt ezzel kicsikarnák Bécstől a szin- 
\ adást.

Vi-ucn-dményben: a magyar politika 
,1,. biztosan halad egy nagy kitö- 

s felé. Újabb abszolutizmus és uj nem- 
•1 küzdelem közelednek vészterhes fel­

sőkkel a közel jövőben.
Csalnak a szénuzsorások! 

Budapest. A boldogtalan magyar fő- 
t ói viz idején mindig ott fuldokol, 

hús-, tej-, kenyér-, ház- és szénuzsorá- 
sok vérszivó csápjaiban. Szövetkeznek 

..lóvéi és együtt sanyargatják azzal 
. . lap -stet. Az első fagyra, minden ok 

ai, felemelték a tej árát. Most lep- 
vtrv büntanvát, ahol rothadt hus- 

•oltötték az Angyalföld nyomorult 
.kaslakóinak halálkolbászait. És most 
■ le a gaz szénuzsorásokat is, akik 
. : ijen meglopjak a lakosságot, amel-

hogy a szén árát már egyenlővé tet- 
. gyémántéval. Eszerint, a budapesti 

ktivvk kilesték a szénuzsorások szén­
át-i k.-sijait és még mielőtt kiérhet- 

dia a pályaudvarról, visszatartot- 
ak - megmérették azokat. Ekkor kide- 

' az. hogy azon a kocsin, amelyre 40 
. -termázsa szén fért fel és 40—12 nné- 

szénről szólott a számla, csupán 
)—32 métermázsa szén volt. Tehát egy 

. csinál tiz métermázsával csaltak.
Életunt orvostanhallgató. 

Budapest. Minap reggel hét órakor az 
.: tmány-utcza és Váczi-körut sarkán 

I Si-eman-kávéház telefonfülkéjében 
d:ie lőtte magát egy fiatal ember. A 

■ zajára besietett a pinezér s mikor 
"a a földön fekvő fiatal embert, aki- 

a melléből patakzott a vér. riadtan 
oltott rá:

Mit csinált, szerencsétlen?
A fiatal ember még eszméleten volt. 

■nyúlt a pénztárczájába. kivett belőle 
koronát és átadta a pinezérnek:

Vonja te belőle a szilvóriuim arát. az- 
'.ín hívja a mentőket.

A mentők nemsokára megérkeztek > 
eadapitották. hogy az életunt Polla- 

sek Árpád orvostanhallgató.
Büntanya a gőzfürdőben. 

Budapest. Budán, a Zsigmond-utczá-
■ in levő népgőzfürdőben bűnt anyát lep- 
z-tt le a rendőrség. A gőzfürdőben be- 
g-s hajalndóságu emberek találkoztak

gymással és pénzzel magukhoz csábitot- 
x s.k tizenöt-tizonkilen-czéves suhan- 
-t. akiket azután megrontottak. A tár­
ág mindennap találkozott a gőzfürdő- 

■n. ahol az alkalmazottak busás borrava- 
;at kaptak azért, hogy hallgassanak. A 
•/fürdőben történőkre egy névtelen le­

hívta fel a rendőrség figyelmét. 
Ereklyék az aradi vár sánczában. 

Arad. A várba vezető Maroshid épit- 
/'•si„ munkálatainál szükségessé vált 

gyík vársáncz lebontása. Az ásatások
- -rán a munkások a sánczárokban a várat 
ostromló szabadsághősök által használt

■geket és egyéb ereklyéket találtak. -A

katonai kincstár képviselője akkor lefog­
lalta az említett ‘kincstár részére az erek­
lyéket, daczára annak, hogy az építkezést 
vezető mérnök a város igényét jelentette 
be. Az ezredes katonákkal elvitette az 
ereklyéket és azok felkerültek a bécsi 
hadtörténelmi múzeumba. A tanács fel­
iratot intézett a közös hadügyminiszter­
hez és kérte, engedné át a város történeté­
vel összefüggésben álló nagy idők emlé­
kedé figyelmeztető tárgyakat az aradi 
ereklyemuzeumnak. Egyszersmind a ma­
gyar királyi pénzügyminiszterhez is for­
dult egyértelmű kéréssel, mert a vársáncz 
a pénzügyi kincstár területén állott. A 
hadügyminiszter a kérelmet teljesítette 
és erről a pénzügyminisztert értesítette.

Ötéves gyújtogató.
Bés. Bésen Kovács András udvarán 

kigyulladt a szalma. A vizsgálat megál­
lapította, hogy Schwarcz Sámuel ötéves 
gyermek volt a gyújtogató. A gyermek 
anyja ellen megindította a bíróság az el­
járást.

Papválasztás.
Bés. Szabó István bési ref. lelkészt 

megválasztották Eszenybe (Szabolcsin.) 
Lelkésznek.

Mikor a borbély unatkozik.
Csap. Deák Ferencz csapi borbélyse­

géd üres idejében szörnyen unatkozott. 
Eleintén unalmát a harmonika hangjai­
val űzte el, utóbb azonban már ezt is 
megunta, s igy került a sor a revolverre. 
Minap délután is kezébe vette a nem bor­
bély kezébe való szerszámot, s addig-ad- 
dig játszadozott vele, mig sikerült balte- 
nyerét keresztüllőnie.
A tiszántúli református egyházkerület 

közgyűlése.
Debreczen. A tiszántúli református 

egyházkerület minap kezdette meg őszi 
közgyűlését Debreezenbe, a református 
kollégium nagy dísztermében gróf Degen- 
feld József főgondnok, világi és dr. Erőss 
Lajos püspök, egyházi elnök vezetése 
alatt. A gyűlésen jelenvoltak György 
Endre. Mezőssy Béla. Domahidy Elemér 
egyházmegyei gondnokok és az -egyházke­
rület valamennyi kitűnősége.

Szegény öreg!
Eperjes. Hatvankilenczéves volt Plathó 

•János eperjesi fuvaros, de azért másod­
szor is kedv-e támadt a házasodásra. S ha 
már házasodásra gondolt, fiatal feleséget 
akart hozni a házhoz. Felnőtt gyermekei 
azonban egészen másképpen gondolkoz­
tak. ellenezték az öreg szándékait. S 
Plathó János ezen, meg azon, hogy anya­
gilag sem állott valami jól, úgy elbusulta 
magát, hogy a padláson felakasztotta ma­
gát.

A polgármester ellen.
Kaposvár. Úgy látszik, ‘kissé nehéz em­

ber a kaposvári polgármester, Németh 
István uram, ő tekintetessége. Legalább 
erre vall, hogy szokatlan és mérges hábo­
rúságba keveredett a kaposvári újság­
írókkal. A kölcsönös rossz viszony any- 
nyira elmérgesedett, hogy a helyi sajtó 
tegnap népgvülést rendezett a polgármes­
ter és a városi tanács ellen. Kétezernél 
több ember vett részt a népgyülésen, ame­
lyen Hirsch Ferencz városi képviselő el­
nökölt, Salgó Sándor szerkesztő, Pintér 
Lajos tanár, Bien Dávid és Kovács Miksa 
városi képviselők élesen kikeltek a sajtó- 
gyűlölő polgármester -ellen. A gyűlés az­
után határozatot hozott, amelyben elitéli 
a város urainak saj-tóellen-es magatartását 
s a belügyminiszternél keres -orvoslást a 
polgármesterrel szemben. Majdnem ko­
moly inczidens is történt az izgalmas 
népgyülésen . Ratk-ay István postatiszt a 
határozat ellen akart felszólalni, de a 
közönség oly ingerült volt, hogy Rátk-ay- 
nak futva kellett menekülni. Kevés hij- 
ján múlt, hogy -agyon nem verték. 

Iskolabezárás.
Kiskunhalas. A város polgármestere a 

városban uralkodó vürhenybetegség foly­
tán az elemi iskolákat és óvodákat bezá­
ratta.

Égő vonat.
Lőcse. A Szucsány felé indított t-eher- 

V! mat on -egy -kocsira, kománv gyapotáru 
útközben kigyuladt. Az égő vonatot a 
nyílt pályán megállítottak, akkorra azon­
ban már elégett a kocsirakomány.

Öngyilkos pénzügyigazgató.
Lőcse. Galbavv Flórián lőcsei pénzügy- 

igazgatóhelyettes nővéréhez utazott To­
kajba. Galbavv ott agyonlőtte magát. 
Régóta suly-os idegbaj gyötörte. Szanató­
riumokban Idáiba keresett -gyógyulást s 
ezért -menekült a halálba.

Megőrült vasúti hivatalnok.
Mezőkovácsháza. A kovácsházai csend- 

őrség Szabloczky Gusztáv aradi vasúti hi­
vatalnokot a kovácsházai állomáson tel­
jesen lerongyolva, elzüllve súlyos betegen 
találta. Hogy Szabloczky hogyan került 
a kovácsházai állomásra, nem -tudják, 
mert a vizsgálat megállapította, hogy 
Szabloczky -megőrült. A beteg hivatalno­
kot Aradra szállították.

Tapolcza átvétele.
Miskolcz. Görömböly-Tapolcza fürdő,

amely a munkácsi püspökségé volt, vétel 
utján Miskolcz város tulajdonába ment 
át. A fürdőt, valamint a hozzátartozó 
védterületet a város minap vette át a 
püspökségtől.

összeégett kis fin.
Nagyszentmiklós. A községben Tassy 

Mátyás vasúti váltóőr kis fiacskája a hi­
deg miatt a kályha mellé feküdt és ott el­
aludt Közben a kályhából szikra pat­
tant -ki, mely ineggynjtotta a kis fin ru­
házatát s mielőtt segítségére siethettek 
volna, teljesen -megégett. Midőn hazaté 
rő anyja értesült a szerencsétlenségről, 
eszméletlenül összeesett és állapota válsá­
gos.

összedült házak.
Nyíregyháza. Ilornyák Ferencz és Ta­

más János házai Nyíregyházán összedől­
tek. Az épülő uj házakba az olcsó anya­
gokat felületesen -építették be és csakis 
a véletlennek lehet mondani, hogy a be­
dőlt falak és alázuhanó tetőzetek nem 
okoztak emberhalált.

Emléktábla egy fának.
Nyíregyháza. Kállay András és neje 

egy kötáblá-t állíttatott egy fának, amely­
nek okát a -következő felirat adja meg: 
Itt állott a Csuhafa. Neme nyárfa. Ko­
ra 600 év. Magassága 44 méter. Fatartal­
ma 200 köbméter. Ezen emlékkövet el­
helyezte Kállay András és neje, Csuha 
Vilma, 1909.

Stefánia királyi herczegnő zsarolói.
Pozsony. Gróf Lónyay Elemérné, Ste­

fánia királyi herczegnő két hét előtt egy 
névtelen levelet kapott, melyben megfe­
nyegették, hogyha az oroszvári kastély 
parkjának egy bizonyos gesztenyefája alá 
nem tesz 2000 koronát, úgy élete veszede­
lemben forog. A herezegj udvar felje­
lentésére erélyes nyomozást folytattak, 
melynek folyamán megtudták, hogy 
Svhmet-an-a herezegi fők-ertész két év előtt 
hasonló levelet kapott és a két levél össze­
hasonlításánál kiderült, hogy az Írás 
ugyanaz és a névtelen leveleket Pokrócz 
János és fia István -oroszvárt lakosok Ír­
ták. A csendőrség mindkettőt letartóz­
tatta.

Egy lábszár temetése.
Pozsony. Különös t-e-m-etés volt minap 

Pozsonyban. A Duna apadása következ­
tében a dunai ligetnél megtalálták a 
szeptember negy-ediki -ekrazit-robbanás- 
nál elpusztult Sedhnayer utászszakaszve- 
zető bal lábszárát, melyről már a hús tel­
jesen levált. A katonai állomásparancs- 
no-kság -a lábszárat külön koporsóba he­
lyezve. a többi testrészekhez te-mettetle.

A Márton-ludák.
Pozsony. Ősrégi előjoga az a pozsonyi 

zsidó hitközségnek, hogy Márton-napján 
a magyar király asztalára három Márton- 
ludat ajándékoz, amit küldöttség visz az 
udvarhoz. Az idén is az általános kihall­
gatások során fogadta a király a pozso­
nyi izraelita orthodox hitközség küldött­
ségét, amelynek tagjai voltak: Gestetner 
Lázár elnök. Herzfeld Ignáez alelnök és 
dr. Stein Lipót.

Százhároméves asszony halála.
Orosháza. Orosházán a napokban el­

hunyt özv. Liszka Gáborné 103 esztendős 
korában. Özv. Liszkáné 1807. junius 3-án 
született és 33 év óta özv-egy. Legfiata­
labb leánya, ki már szintén özvegyasz- 
szony, 07 éves. Özv. Liszkáné apja 106 
éves korában halt m-eg.

Halálos elgázolás.
Sárospatak. Bodnár János tanyai ko­

csis a múlt héten -alaposan berúgott álla­
potban, sebes hajtással vágtatott Sáros­
patakon keresztül és nekiment minden­
nek, ami elébe került. Csököly István pa­
taki lakos éppen a templomból igyekezett 
hazafelé, miközben a kocsijával őrülten 
száguldó Bodnár elgázolta. Csököly Ist­
ván -az elgázolás következtében oly sú­
lyos sérüléseket szenvedett, hogy sebeibe 
-belehalt.

Rabbi-beiktatás.
Sárospatak. A megüresedett rabbiszé- 

:k.et Sárospatakon nagy ünnepség kísére­
tében töltötték be Fischer Fülöp dévavá- 
nvai rabbival.

Öngyilkosság.
Sátoraljaújhely. Pintér Mihály újhelyi 

áos. hogy az élet gondjaitól szabaduljon, 
felakasztotta m-agát.

A mostohaanya miatt.
Szatmárnémeti. A Szamos ezimü lap 

szerkesztőségében sziv-en lőtte magát 
Pusztay Irma tizenhatéves leány, aki a ki 
-adóhivatalban volt alkalmazva. Hátra­
hagyott levelében .megemlíti életuntsága 
okát is. Azt irja, hogy nem tudja meg­
bocsátani apjának, hogy nálánál alig va­
lamivel idősebb mostohát vett a házhoz.

Egy rab szökése.
Székesfehérvár. Mester Sándor 23 éves 

szabó-segédet, ki lopásért van fogva, a bu­
dapesti gyűjtő-fogházból egy börtönőr 
Nagykanizsára akarta kísérni, hogy az ot­
tani törvényszék előtt -is feleljen egy bű­
néért. Mikor ,a vonat Székesfehérvárra 
érkezett, -a fogoly a börtönőrtől a kocsi 
félreeső helyére kéredzkedett. A börtön-

őr, hivatkozva arra, hogy a vonat most 
áll, nem akarta engedni, de ez annyira 
-erőszakoskodott, hogy végre engedett ne­
ki. A rab ,bement a kis fülkébe, melynek 
ajtaját azonnal magára zárta. A börtön­
őr -egy darabig várt az ajtó előtt, de ami­
kor hosszúnak találta elmaradását, zörge­
tett az ajtón, azonban választ nem ka­
pott. A börtönőr ekkor -á kalauzt hívta, 
áki kinyitota a fülkét, melyet üresen ta­
láltak. A rab az ablakon át észrevétle­
nül megszökött. A -megrémült börtönőr 
nagy lármát csapott; átkutatták az egész 
pályaudvart, de a rabnak nyoma veszett.

A csavargó bűnei.
Székesfehérvár. A csendőrség letartóz­

tatott egy csavargót, kiről kiderült, hogy 
sok bűn terheli a lelkét. Az illető Weisz 
Antal kisseldorfi i-parossegéd. Megálla­
pították róla, hogy a fehringi törvény­
szék gyermekgyilkosságért, többrendbeli 
lopásért és hatóság elleni erőszakért kö­
rözteti. Weisz Antalt átkisérték a fehrin- 
gi törvényszékhez.

65 éve házasok.
Szeged. Érdekes családi ünnepély folyt 

le egy évfordulón; ezen a napon érték 
meg id. Sántha Pál és neje, Kovács Erzsé­
bet, házasságuknak 65-ik évfordulóját. A 
házaspár -ünnepe -a Mátyás-templomban 
folyt le és a misét fiuk, ifj. Sántha Pál 
magyarszentmártoni plébános szolgáltat­
ta.

Templomszentelés.
Szolnok. Minap szentelték fel a kincs­

tár költségére restaurált plébánia-templo­
mot. A szertartást Jung J-ános felszen­
telt püspök végezte nagy segédlettel. Lé- 
vay Mihály esperes-plébános, országgyű­
lési képviselő pedig ünnepi beszédet mon­
dott, mire a szolnoki millenniumi dalkör 
régi Mária-éneke-ket adott elő. A ferenez- 
rendi szerzet Nagy Emil országgyűlési 
képviselőt -a templom restaurálása körül 
szerzett érdemeiért konfraternek válasz­
totta m-eg.

Nekünk van a legnagyobb orvoai gyakerle 
tunk a magyarok között az Egyesült Allamek 
ban ea Kanadában.

Sok év óta férfi ée női betegségek gyógyí­
tásénak szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismeretes gyógyulást keree 
oek szakavatott, tapasztalt európai orvosoknál, 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek szív-, tü 
dő-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hólyag , bőr-, 
ssáj-, szem-, fül-, orrbetgeségeket, nemi gyea 
geséget, aranyér-, köszvénybántalmat, vér mi ér 
gezést. bágyadtságot, húgycső-, bélféreg és bár 
mily titkos betegséget, — azok bizalommal for­
duljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit­
kos, belső és külső bajokat, daganatokat (mi­
rigy-, torokdaganat), vérbajokat, vlgyengült fér 
fierőt, impotencziát, ifjúkori bűnök s kihágások 
következményeit ée mindennemű nemi betegéé

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiismeretes 
kezelése, annak megelégedésére.

Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk, azt 
kezelésre uem vállaljuk el és őszintén meg 
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom nélküli 
és nem akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyógyítunk évente.

Tanácsért forduljon hozzánk; ez semmibe 
•eez kerül; ha baja reá, jöjjön azonnal, ne ha 
lasiaza holnapra. Ha személyesen nem jöhet, 
irj oa.

Fel vagvunk szerelve legújabb villan v»zó 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettel í melv 
a test keresztülvilágitását teszi lehetővé) és á 
jelenkori orvosi tudomány minden legtökélete 
sebb eszközeivel.

Vizeletelemzést elvállalunk; mérgeket gyógv 
szereinkben nem alkalmazunk.

Mi New York államban törvényileg be va­
gyunk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. Rankin,

Dr. Roger,
Dr. Shattuck,

orvosok a

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET, NEW YORK CITY.

3-ik és Lexington Ave. között. 
RENDELÉS: Reggel 9-től este 8-ig 
VASÁRNAP: Reggel 9-től d. u. 4-ig.

Véletlenül agyonlőtt gazdálkodó.
Szolnok. Dankó János jászladánvi köz­

ségi pénztárellenör minap este hetért Fe­
kete János gazdálkodó házába. Fekete 
azzal fogadta, hogy miért jár oly későn 
■este, majd egyszer m-eg fogja járni. Dan­
kó azt felelte, hogy nem fél senkitől, van 
neki védelmi eszköze és erre kivette zse­
béből revolverét és megmutatta Feketé­
nek. A revolver ekkor véletlenül elsült és 
a -golyó nyomban megölte a gazdálkodót. 
Dankó maga jelentkezett >a csendőrségen.

Nagy tiiz Toporczon.
Toporcz. A szepesmegyei Toporcz köz­

ségben tűz támadt s húsz csűr az egész 
gabona- és takarmánykészlettel együtt 
leégett.

Komócsy emléktáblája.
Ungvár. Komócsy József költő, a Pe­

tőfi/Társaságnak volt alelnöke, tudvale­
vőleg Ungvárott tanító volt. Az ö emlé­
két el-evenitette fel az Ung-Beregmegyei 
R. Kath. Népt-anit(UEgyesülct választmá­
nya Ungvárott tartott'ülésében, amelyen 
szőnyegre került néhai Komócsy József 
költő és Írónak, a Petőfi-Társaság volt ér­
demes alelnökének ungvári működése. Ő 
ugyanis a helybeli r. kath. elemi fiúisko­
lánál mint kinevezett főtanitó működött 
az 1859—60. és 1860—61-ik tanévben. Az 
első tanévnek éppen most van 50 éves év­
fordulója. A költőnek működését meg­
örökítendő, Benkő József apátelnök indít­
ványára elhatározta, hogy emléktáblát 
fog elhelyezni a közgyűlés napján ünne­
pély keretében a Rákóczi-utcza 10. sz. 
épületen, hol két tanéven át tanított Ko­
mócsy. Az egyesület választmánya pénz­
beli hozzájárulást is helyezett kilátásba. 
Az ünnepélyt rendező bizottság alkalmi­
lag fog üléseket tartani. Az emléktábla 
költségeinek beszerzése ezéljából néhány 
gyüjíőiv kibocsátását is elhatározta a vá­
lasztmány. Elhatározta továbbá azt is, 
hogy Komócsy müveit az egyesület 
könyvtára részére megrendeli.

Megjutalmazott tanítók.
Ungvár. Az ungvármegy-ei közművelő­

dési egyesület évi közgyűlésén elhatároz­
ta. hogy Pataki Lajos fenyvesvölgyi álla­
mi iskolai tanítót a magyar nyelv sike­
res tanításáért 100 korona és Magdó -Já­
nos iskei tanítót 50 koronával jutalmaz­
za meg.

Halálos baleset.
Ungvár. Kvics Pál, a Millennium-szesz­

gyár kocsisa a lovak kifogásával foglala­
toskodott. Az egyik ló azonban maknan- 
ezoskodni kezdett, mire Kvics a lova 
megütött-e. A feldühödt állat erre Kvicset 
homlokon rúgta úgy, hogy koponyatö­
rést -és agyrázkódást szenvedett. Életbeu- 
maradásáboz nincs remény.

:: DETROITI MAGYAR ORVOS::

Dr. HERBERT LEO
volt császári és királyi ezredorvos.

TITKOS BETEGSÉGEK SZAKORVOSA

2&3ESS DETROIT, MICH

S. G. ROVNIANEK & C0„
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban való elárusi-
------------------- tására. -------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a meg­
rendelt italok ára legalább 10 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKBA.
.ló fehér pálinka ............$2.00, 2.50, 3.00
Jó vörös pálinka ......... $2.00, 2.50, 3.00
Legjobb gabonapálinka $2.00, 2.50, 3.00
Jamaikai rum .................. $2.00, 2.50, 3.00
Kömónymagos ............. $1.50, 2.00, 2.50
Ánizs ............................... $1.50, 2.00, 2.50
Tiszta spiritusz ........... $2.50, 3.00, 3.50

AMERIKAI BOROK GALLONJA.
Ohioi vörös .............................................. $1.00
Ohioi fehér édes ................................... $1,25
Kaliforniai régi, savanyu .................. $r60
Kaliforniai muskatálvos .................... $1.50
Kaliforniai tokaji ................................. $1.75
Kaliforniai 5 éves Port bor ..............$2.00
Kaliforniai Sherrj' bor ........................ $2.00
Kaliforniai burgundi vörös ...............  $1.50

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő 
re küldendő.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT ÉS PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BÁNTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO­
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próbarendelést és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket igy czimezze:

S. G. ROVNIANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

$25,000.00 ALLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzküldő irodái.

Főüzlet: PHILLIPSBURG, N. J. 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
Az összes hajóvonalak törvényes képviöelője. 
Pénzküldés az óhazába: a lepbiztosabhan és 
legolcsóbban szállitok. Mindenféle hazai peres 
ügyeket, valamint konzul: hitelesítéseket elvég 
zek. Egyedüli közjegyző Phillippsburg és kor­
nyékén. Honfitársaim minden ügyben ingyenes 

felvilágosítást kapnak.

KLEIN JAKAB
Legrégibb és legmegbízhatóbb magyar 
bankár, közjegyző és hajójegyiigynoa. 
bankár, pénzküldő és hajójegyelárusitd 
Amerikában. A PENNSYLVANIA VAS­
ÚT FŐÜGYNÖKE. Egyedüli tulajdono­
sa a Magyar Amerikai Hiteltársaságnak. 
Alaptőke és fölösleg $175.000. Fióküzle­
tek: HOMESTEAD, Pa., DUQUESNE, 
Pa. Magyar jogügyeket pontosan és lel­
kiismeretesen lebonyolít. Forduljanak 

hozzá bizalommal. Czime:

Jacob Klein, banker,
1340 PENN AVE., PITTSBURG, Pa.
207 SIXTH AVE-, HOMESTEAD, Pa. 
16 N. DUQUESNE Ave., DUQUESNE, Pa.
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H kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 8 
« és értékesítését közvetíti Ű

1 HERZOG ZSIGMOND g
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be- ß 
Jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir. ß 
műegyetemen végzett okleveles mérnök. 116 ß 
NASSAU STREET, NEW YORK. Este él
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Egyveleg.
Egyetlen rokonaink. — üzenetek a sír­
ásóktól. — Magyar mintára! — Rablási, 
orgyilkossági és nyelvi glosszák a kakadu 

hadseregről.

Ntikunk, magyaroknak, csak egy igaz 
rokonunk van széles e világon: a finn. 
Méltán büszkék lehetünk e rokonunkra, 
mert az észak világában, műveltség, tisz­
taság, fajnemesség tekintetében: első he­
lyen vezet. Hogy többet ne említsek, a mi 
rokonaink, a finnek Európában az elsők, 
akik a nőnek jogot nyitottak az ország 
kormányzásában is. A finn népképvise­
letnek női tagjai is vannak.

De nemcsak a nyelvi rokonság fűz min­
ket a derék finnekhez, hanem sorsunk ál- 
dástalansága is egy utón halad az övék­
kel. Mi "a Habsburg vámpír karmaitól 
marezangoitatunk évszázadok óta, ők a 
Romanov vámpír karmaitól. Nekünk a 
Haubsburg szorítja le élettől duzzadó 
ereinket, nekik a Romanov. Tőlünk a 
Haubsburg követeli, hogy bukjunk bele 
évezredes dicső létünk sirgödré-be, tőlük 
a Romanov. Minket a Ilaubsburg nyűgöz 
le egy idegen hadsereggel, őket a Roma­
nov a bestiális kozákhordáival.

Fájdalom, az ő helyzetük mégis re­
ménytelenebb, mint a mienk. Mint min­
dent, igy a történelmet is a nagy önzések 
nagy érdekei irányítják. Reánk ott, azon 
a helyen, önző indokok folytan: szüksége 
van Európának, mert mi, a magunkénál 
fontosabb és nagyobb érdekek bástya­
falaiként állunk, ott, ahol állunk. Sze- 
génv finn rokonaink azonban távol a súr­
lódások színterétől, kényre-kedvre van­
nak kiszolgáltatva az ő gyilkosuknak.

És mégis!....
A mi vezéreink elmentek megalázkod­

ni és alkudni....
Az 6 népképviselőik azonban, hogy 

szétverték őket a kozákkorbácsok, újra 
összejöttek és megesküdtek, hogy nem­
zetük jogaiból nem engednek egy jottá­
nyit sem és nem, dehogy is alkusznak. ...

Most pedig majd megkezdődik a fen­
séges harez, a “nagy” Dávid és a “kis’ 
Goliáth között. ... Most biztosan Goliátb 
fog győzni. Az Élet nem ismétli meg i 
biblikus meséket ....

És ha majd mindezen rokonainkat 
etiporta, megölte a fehér medve, elgon­

dolkozhatunk felette, mi méltóbb az ezer­
éves nemzetekhez: a halálos harcz-e, 
avagy a megalkuvás?

* * *

Megint bárom életjel Ausztria sírásói­
tól.

1 -szőr ez római hir: az összes friauli 
képviselők emlékiratot nyújtottak át a 
hadügyminiszternek, amelyben kérik a 
eividalei sik vidékének egész a tengerig 
sürgős megerősítését, minthogy a neve­
zett vidék úgy, ahogy most áll, az ellen­
séges megszállásnak nagyon ki van téve.

Megemlítettük múltkor azt az olasz tá­
bornokot, aki megfenyegette Ausztriát. 
Azt is megemlítettük, hogy ez az olasz 
tábornok az ausztriaellenes orosz szövet­
ségen lelkesült fel annyira. Hát erre most 
orosz részről válaszolnak.

II- szór tehát ez a szt.-pétervári hir: a 
Novoje Vremja e. orosz lap kiemeli, hogy 
íz orosz ezárt olaszországi utján Asimeri 
tábornok kisérte Raceonigibe. Azután igy
r az orosz újság: Az olasz kormány jó­

nak látta Aünari tábornokot megrend- 
ízabályozni és elbocsátani. Oroszországra 
nézve fontos ezzel az alkalommal tudni, 
hogy az olasz kormánynak ezt az eljárá­
sát Olaszországban nem helyeselték. En- 
•léifogva a hármas szövetségnek olasz hí­
vei jobban tették volna, ha Asinarit ál­
lásában meghagyják vala, mert igy ki­
tűnt, hogy az olasz kormány az Ausztriá­
val való szövetség kérdésében az olasz 
néppel nincs egyetértésben!!!....

III- szór C sárikor. konstantinápolyi 
iitosz nagykövet, szinte megdöbbentően 
nyílt kijelentése, amelyet lapunk más he­
lyén említünk.

Xa és még IV-szer az, hogy végre 
Oroszországnak sikerült a bolgárt és a 
szerbet is kibékíteni ps most már szeren­
csésen végleg bekapcsolódott az aczél 
gyűrű, illetve hurok, amelyben Ausztriá­
nak utolsót kell nyekkennie. Igen, Fer- 
tinámi bolgár király, meglátogatta1 Péter 
szerb királyt és Belgrádot a derék disznó- 
pásztorok zsiviói majd felvetették. Nem 
is szólva azokról a meleg puszikról, me­
lyeknek (-zuppanásától visszhangzott a 
belgrádi udvari váróterem.

N'égy hir, négy újabb életjel tehát 
azoktól, akik könyörtelen ássák Ausztria 
i-zi-rszcr megérdemelt sírját. Ássák.... 
ássák... .

Mikor kapunk már mi is egy ásót a 
kezünkbe, hogy készen legyen az áldott 
gödör minél előbb és mielőtt a saját os­
tobaságunk minket is bel el ők ne. . . .

* # *

A franczia kormány törvényjavasla­
tot terjesztett a kamara elé a nemzeti 
zászló szóval, Írás vagy kép utján vagy 
gesztusokkal való megsértésének bünte­
tésére. A törvényjavaslat főleg a német- 
országi és magyarországi idevágó törvé­
nyes intézkedésekre támaszkodik.

Hogy a czieza rúgja meg ezt a kis 
ügyet, ez éppen kapóra jött. Bitang ha­
zaárulóink egyre Parisba jártak és hány­
szor tiltakozott a félrevezetett Páris az 
“emberiség nevében” ellenünk!?? Hány­
szor ölelte kaczéran keblére dalijainkat, 
horvátijainkat??!!

És most még is, ő is, úgy tesz, úgy vé­
dekezik, mint mi!!!

Na Iám, hát a franczia nemzet is be­
látja, hogy a gaz hazaárulók ellen nem 
lehet védekezni csupán ezzel a jó öreg
frázissal: “az emberiség nevében”.........

* * #
Elragadó, elbájoló, isteni az a kolosz- 

s„ális bárgyuság, amelylyel szeretett 
Ausztriánk agyalágyult hadvezérei dol­
goznak. íme! Elrendelték, hogy a vezér­
kari tiszteknek több nyelvet kell tudniok.

Uram! Bocsásd meg nekik, hiszen 
olyan barmok szegények! Ezek a ezime- 
res és csillagos emberi szarvasmarhák 
nyelvekre tanítják a vezérkart és még 
inkább papagájjá törekszenek gyúrni azt 
a nyomorult kakadu had-esereget. Mert 
ezeknek a közbarmoknak és patentirozott 
zebuknak a lágy, vizenyős, hülye kopo­
nyájukba sohasem fog belemenni az az 
igazság, miszerint a hadseregek gyözedel- 
meit nem a nyelvek és czafatok aratták 
meg. A hadsereg győzelmeinek van egy 
nemzetközi kulcsa és ez nem szavak és 
ökörbőgések után igazodik, hanem lel­
keket, férfiakat, katonákat, hősöket és 
bátorságot keres.

Mindez pedig az olyan piszkos hordá­
ban, ahol a tiszteik orvul, bitangul törnek 
egymásra: ki van zárva.

* * *
Ki van zárva ott, ahol pokolgéppel öli 

meg orvul Junga százados a felesége sze­
retőjét.

Ki van zárva ott, ahol méreggel öli 
meg Hofrichter osztrák főhadnagy a 
rangsorban előtte levőket.

* ® *

Ki van zárva ott, ahol, mint Aradon, 
magyar területen, magyar munkások 
ásói alól, a magyar szabadsághősök szent 
ereklyéit kirabolja egy ezredes és Becsbe 
küldi a bitangul szerzett holmit, a többi 
bitang vagyonhoz.

e e
Ilyen nyomorult hadsereg hiába tanul 

nyelveket, mert egy nyelvet, a győzelem 
nyelvét soha, de soha nem hallotta, nem 
értette, és nem is fogja soha! soha!

Asszonyokat korbácsolni, védteleneket 
gyilkolni, rabolni, egymást orvul, gazul 
ölni.... ezt a nyelvet nem is kell tanul­
ni nekik. ár—

A trencséni doktor.*
Fejezet a “The immigrant tide; Its’ ebb 

flow” czimü könyvből.

Egy gyermekkori barátomat nevezték 
Trenesénmegye egy felső járásába kör­
orvosnak. Ez a környék Magyarország 
egyik legszegényebb, a nyomorúság által 
legjobban sújtott vidéke. Ez a barátom 
zsidó volt, minden befolyásos protekezió 
nélkül s igy történt, hogy őt helyezték az 
istenverte vidékre, hová más orvos nem 
alkart eljönni.

Barátom is megjárta a hosszú és gö­
röngyös utat, melyet miniden szegény fiú­
nak meg kell járni, aki egyetemi művelt­
ségre akar szert tenni. Szülei, akik szegé­
lyek voltak, dolgoztak, koldultak és köl­
csönöztek ; ö meg tanított, kölcsönzött és 
koldult; s mégis még két évnyi távolság 
választotta őt el a diplomától, midőn szü­
lei meghaltak.

Azután a többé nem szokatlan eszköz­
höz fordult; egy üázasságközvetitővel lé­
pett érintkezésbe, aki csakhamar talált 
számára egy hozománynyal bíró házas­
ságiképes leányt, kinek szülei hajlandók 
voltak a hozomány egy részét előlegezni, 
s igy a fiatal ember befejezhette tanul­
mányait, mielőtt a leányt oltárhoz ve­
zette.

Magyarországon a doktori diploma 
nagy értéket képvisel a házassági üzlet­
ben, s ha barátom tudott volna házassá­
gával várni, mig tanulmányait befejezi, 
akkor kétszer annyi hozományt kaphatott 
volna csinosabb leánynyal. Szegény lé­
vén, meg kellett osztania sorsát azokkal a

* Lapunk egyik előző számában foglalkoz­
tunk ezzel, a nyilván pánszláv forrásból eredő, 
de mindenesetre érdekes könyvvel, mely angol 
nyelven jeelnt meg. Adjuk belőle most ezt a 
szemelvényt. A szerit.
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MONOPOL KAVÉHÁZ
RÓTH PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVE., A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN
Kitűnő ételek és italok. Kitűnő ételek és italok.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
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Magyar gyógyintézet Pittsburgban.

Felhívjuk mindenkinek figyelmét arra, hogy mindenféle titka« é* belső 
baj teljes kigyógvitását elvállaljuk, úgymint: Tüdő, szív, vese, gerincz- és 
fejfájás, agylágyulás, kopaszság, mérges daganatok, vérzések, fehérfolyás 
Mindenféle férfi és női titkos betegségeket a legrövidebb idő alatt kígyó 
gyitunk a legszigorúbb titoktartás és jótállás mellett. Sok oly gyógyítás 
lett már reánk bízva, ahol más orvosok nem segíthettek. Gyengítő éjjeli ki 
folyásokat gyógyítunk rövid idő alatt,úgyszintén elgyengült férfierőt rövid 
idő alatt kigyógyitunk. Szenvedjen bárki bármily megnevezhető bajban ée 
ha személyesen be nem jöhet, Írja le baját lelkiismeretesen és mi azonnal 
adunk tanácsot.

Irodai órák mindennap reggel 9-től esti 9-ig, vasárnap délután 3-ig. — 
% Szerdán és szombaton reggel 9-től esti 9-ig.

DR. REGAN EUROPA MEDICAL CO.,
720 PENN AVENUE,--------------------------------------------- PITTSBURG, Pa.

■................................................................................
Egyedüli magyar 
:: gyógyszertár :: 
Fayette megye és 
:::: vidékén ::::

R. A. OLESCHAK,
25 Broadway, Uniontown, Pa.
Magyarok, keressék fel bizalommal.

Mindenféle hazai 
szerek a legjutá- 
nyosabb árakban 
::: kaphatók :::
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szerencsétlenekkel, akik kénytelenek 
mindent részletfizetésre vásárolni, legyen 
az plüaalbuim, életbiztosítás, vagy feleség.

Daczára a prózai módnak, hogy bará­
tom feleségsze.rzésre indult, ö nagy ide­
alista volt. Ezért nagyon nehezen tudott 
ebben a rendkívüli praktikus világban 
előhaladni. Midőn házassága után a ko- 
paniczei körorvosi álláshoz jutott, úgy ta­
lálta, .hogy Kopanieze falvának épp úgy 
van szüksége orvosra, mint pszikhologiai 
tanárra. Nem azért, mintha nem akadt 
volna elegendő beteg a környéken; ellen­
kezőleg, a nyomorúságos kunyhókban 
született csecsemők között, ha ezek külö­
nösen erős szervezettel nem rendelkeztek 
a fojtó levegő számára, melyet be kellett 
lélekzeniök, elegndő beteg akadt. A cse­
csemők betegségét előmozdította a nekik 
táplálékul adott pálinkába áztatott zab­
kenyér, vagy a mákmag, melyet azért ad­
tak nekik, hogy nyugton maradjanak, 
mig anyjuk a mezőn dolgozik. Nagyon 
sok ilyen gyermek természetesen csak­
hamar visszaköltözött az ismeretlenbe, 
honnan nemrég előkerült.

Ila a gyerek egy darabig kínlódott, 
sorvadt, mielőtt a halál utolérte volna, 
akikor a kuruzslóti vették elsősorban 
igénybe vagy a babonát. A gyermek vo­
ll aiglásának 'gyógyítására a következő 
eszközt használták: a gyermeket az ajtó 
küszöbére fektették s egy nőstény kutyát 
háromszor keresztül ugrattak rajta. A 
tifuszbetegség ellen valami borzalmas ke­
veréket használnak, ami egy fekete macs­
ka májúiból, földi eperből s pálinkából 
áll; ha pedig a gyermek mérges gombát 
evett, akkor addig ütik a fejét, mig vagy 
meghal, vagy meggyógyul.

Különös, de igaz, hogy az erőteljes 
csecsemők s edzett felnőttek meglehetős 
számaránya volt képes túlélni ezt a bá­
násmódot, s mindmáig, nem messze Vág- 
ujhelytől, van egy kuruzsló, akinek or­
szágos hire van gyógyító tudományáról.

Ha a kuruzsló próbálkozása nem sike­
rül, akkor a papért küldenek s a szentek­
hez folyamodtak segítségért. Ha ez sem 
használ, akkr azt mondták:

— Mit használna doktorért küldeni ? 
— Értesítik a temetésv ál lal kozót, s a 
sirásó megteszi a többit.

Barátom önzetlenül megpróbálta fel­
világosítani a népet. A friss levegő jó­
téteményeit hirdette s a kunyhók abla­
kait betördelte, mert nem lehetett kinyit­
ni, hogy végre egyszer friss levegő jus­
son a nyomorult kunyhóba.

Az eredmény nagy felháborodás volt, 
s még azon éjjel a doktor összes ablakait 
betörték; igy ö is több levegőhöz jutott, 
mint amenriyire szüksége volt.

Hiába emelte szavát az alkohol fogyasz­
tás ellen: itt szemben találta magát a 
korcsmárosokKal s az állaimmal, mely- 
le gn agy óbb jövedelmi forrását a szeszes 
italok fogyasztási adóiban találja.

Daczára minden törekvésének, mint a 
köz ellenségét tekintették s nem mint ba­
rátját, mert beleártotta magát oly dol­
gokba, ami az emberek nézete szerint nem 
ő reá tartozott, s igy előléptetésre nem 
számíthatott és hozzá nem is juthatott.

Öt évvel ezelőtt már beletörődött abba, 
hogy szegénység, elhagyottság, s szom­
szédjai ellenségeskedései közt éli le nap­
jait. Olyan reménytelenség, közömbösség 
vett rajta erőt, hogy ez külső megjelené­
sén is meglátszott, s magatartása és ru­
házata után aligha lehetett volna őt tu­
datlan szomszédjaitól megkülönböztetni. 
Felesége jobban érezte a csalódást, mint 
ő. Azért áldozta ő fel hozományát, hogy 
ilyen nyomorult faluban éljen? Azt re­
mélte, hogy valamikor Dr. M.-né, nagy­
ságos asszonynak fogják szólítani, s él­
vezheti a keresztény társaság tiltott gyü­
mölcseit. S ime, idejutott, a legalsóbb ren­
dű környezetbe.

Elhagytam a doktort abban a remény­
ben, hogy sohasem látom ismét. Mert kel­
lemetlen és fájdalmas volt a reá való 
visszaemlékezés is.

De a sors úgy akarta, hogy múlt évi 
tanulmányutamban ismét arra vetődjem. 
Mióta utoljára jártam itt, sok száz em­
ber ment Amerikába, s ezek egy nagy 
része visszatért. Itt volt tehát a legalkal­
masabb hely a tanulmányozásra, s aki 
legjobban tud segíteni, az gyermekkori 
barátom.

Csak nehezen találtam otthonára, mert 
a ház uj volt s felesége csak úgy ragyo­
gott a. finom ruhákban. A doktor irodája 
pedig, melyet azelőtt a por és pókháló 
lepett be, most uj, finom bútorokkal, esz­
közökkel volt telve, s csodák csodája! 
volt ott egy fogorvosi gépezet is.

— Mi történt itt? — kérdeztem a dok­
tort. aki épp egy betegétől érkezett visz- 
sza.

— Csak sorjába, — felelte. — Vegyünk 
magunkhoz először valami frissítőt. — S

mint ididogáJtunk, folytatta: — Ila egy 
szóban akarnám kifejezni a változás okát, 
csak ezt az egy szót használhatnám: Ki­
vándorlás.

— Szinte csodának látszott, midőn az 
első emberek elhagyták Kopaniczét. Mert 
sem ők, sem őseik nem gondoltak arra, 
hogy e faluból valaha kimozduljanak, mi­
óta a tizenhatodik századbeli nagy üldö­
zéskor Csehországból ide vándoroltak.

— A levelek, melyeket a kivándorlók 
írtak, s melyeket nekem kellett felolvasni, 
olyan csillogó színekkel festették az ame­
rikai viszonyokat, hogy csaknem minden­
ki elment, s nem maradt más, mint nők, 
gyermekek, a kuruzsló s mi. Már az éhen- 
halás küszöbén állottunk, midőn az első 
pénz jött Amerikából, s csaknem minden 
férj ezzel egyidejűleg azt irts: — Ha va­
lami baja van a gyermeknek, többé ne 
menj a kuruzslóhoz, hanem hivasd a dok­
tort.

Első esetem egy vörhenylázas gyermek 
volt. A gyermeket kigyógyitottam. De a 
ragály akkor már elterjedt. Az anya. aki­
nek gyermekét megmentettem, mindenki­
nek elmondotta, hogy a kuruzsló mester­
kedései mit sem értek a láz ellen, mig az 
orvosság segített. Erre a többi anyák is 
hivattak. Bizonyos vagyok, hogy a leg­
több házban, ahol megfordultam, a ku­
rázsi ót is hívták; de nem törődtem vele 
mindaddig, mig a gyermeknek orvossá­
gaimat is beadták.

— Nemsokára a többi falvakba is hi­
vattak s miután a pénz tovább folyt 
Amerikából, s a parasztok bizalma ben­
nem erösbödött, segítségemet erősen ke­
resték.

— Régi házunkat, mely már csaknem 
fejünkre szakadt, nemsokára újjá építtet­
hettük. Még tartozom rá valamivel, de 
bizonyos vagyok benne, hogy csakhamar 
ezt is letörleszthetem.

— Mire használod ezt ? — kérdeztem 
egy Amerikában jól ismert fogorvosi mű­
szerre mutatva.

— Mióta számos ember visszajött, — 
felelte, — fogak tömése olyan divatossá 
lett, mint a vörös mellény azelőtt, s' meg 
kellett tanulnom a fogászatot. S több 

pénzt lehet keresni fogak tömésével, — 
adta hozzá ravasz mosolvlyal, — mint a 
labdacsok adásával.

— Hogy milyen hatása volt a kivándor­
lásnak Kopaniczére? Kiűzte a kuruzslót, 
magához téritette a népet százados alvá­
sából, s megmentett bennünket az éhen- 
h adástól.

Éppen menni akartam, midőn a folyo­
són egy paraszt leány hangját hallottam:

— Kezét csókolom, nagyságos asszony. 
Itthon van a nagyságos doktor ur?

— Igen, — felelte a nagyságos asszony,
— a nagyságos ur itthon van, de el van 
foglalva. Egy ur látogatta meg Almeriká- 
ból, hogy magát vele' gyógyíttassa; s bi­
zonyos vagyok benne, hogy abban a pil­
lanatban a nagyságos asszony úgy érezte, 
hogy hozományát jól fektette be, s hogy 
az most kamatostól visszatérül az Ame­
rikába való kivándorlás révén.

Hazai törvény csarnok.
Bolond, vagy szélhámos? — Borbélyse­

géd, mint detektivfőnök.

Ez év nyarán egy. szélhámos álhuszár­
tiszt garázdálkodott Budapesten. Arany- 
zsinóros huszártiszt uniformist öltött ma­

gára s hol mint főhadnagy, hol mint fris 
sen előléptetett százados kápráztatta el 
könnyenhivő áldozatait. Hermann Gyu­
lának hívták a szélhámost. Először a 
London-szálló főpinezérét csapta t>e, majd 
mint Bogyay Lajos huszárkapitány hal 
ezennyolezszáz korona kölcsönt szavazta 
tott meg magának a brassói keerskedelmi 
és hitelbankban. A kölcsönt nem fizették 
ki neki, de ő arra Kaufmann Kálmán 
pénzű gynöiktől ötszáz korona előleget 
vett fel s azután odébb állott. A követ­
kező áldozata uj lakásadónője, özvegy 
Hanke Hermanne volt, akit kétszázötven 
korona erejéig kárositott meg. Azután 
Pillér György ékszerésztől egy brilliáns 
gyűrűt és aranyórát csalt ki. A szélhá 
most közben letartóztatták s ügyét minap 
tárgyalta a bíróság. Védője indítványoz­
ta a tárgyaláson, hogy védeneze elmeál la 
potáit figyeltessék meg.

— Miért ? — kérdezte az elnök.

— Azért —felelt a védő helyett a vád­
lott, — mert terheltnek érzem magam. 
1905-ben kiraboltak és fejbevertek s az­
óta nincs rendben az elmém.

A bíróság nem akarta a tárgyalást el 
napolni, mire a védő kijelentette, hogy 
későn kapván a védelmet, az iratokat 
rém tanulmányozhatta át. Ez okból le­
mond a védelemről.

— Védő nélkül pedig nemi vallók egy 
szót sem. — jelentette ki energikusan . 
vádlott.

És a tárgyalást elhalasztották. Az or­
vosok fogják most már megállapítani, 
hogy Hermann bolond-e, vagy szélhámos"

* * *

Petsár Géza állomásnélküli budapesv 
borbélysegéd agyafúrt módon .akarta ki 
fosztani a múlt év novemberében az eper­
jesi postahivatalt. Krecsányi Kálmán d- 
tektivfőnök nevére igazolványt hamisi 
tott s egy Boda Dezső főkapitány aláír.', 
sával és pecsétjével ellátott bizalmas ren­
deletet szerzett, amely arra utasítja a d 
teát Ív-főnököt, hogy foglalja le az eper.v 
si adóhivatal pénzét, mert az utóbbi idő 
ben felgyülemlett a sok hamis bank-'- 
Azonkívül volt egy hivatalos utasítása a 
eperjesi honvédzászlóalj parancsnoksága 
hoz és csendőrparancsnokságához is. hogy 
adjanak neki szükség esetére karhat.-ó 
inat. Ezekkel a hamis okiratokkal 
fegyverkezve indult el múlt évi novemhci 
25-én Petsár. A keleti pályaudvaron ha­
mis rendőri igazolványa alapján ingyen 
jegyet kapott Sátoraljaújhelyre, mir- 
elutazott. Sátoraljaújhelyen -beállított ;■ 
vasúti táviróhivatalba és Hoffmann eper­
jesi pénzügyigazgatóhoz ezimezve hivat;- 
los táviratot akart .feladni, amelyben uta 
sitja a pénzügyigazgatót, hogy várja őt 
meg hivatalában. Guttmann Ármin sátor 
aljaujhelyi helyettes állomásfőnök gya 
nusnak találta az áldetektivfőnököt és 
igazolásra szólította fel. Peteár nyomban 
igazolta magát hamis okirataival, de az 
állomásfŐBÖ'k mégis letartóztatta az álde- 
tektivfőnököt, aki beismerő vallomást 
tett. A budapesti törvényszék közokirat- 
-hamisítás büntette uniatt egy évi börtön 
re ítélte Petsárt. A királyi tábla négy 
esztendei fegyházra emelte fel ezt a bűn 
tetést és a -Kúria Vargha Ferencz kora 
naügyészhelyettes felszólalása után a 
vádlott cselekményében halmazatot látott 
és büntetését négyévi ét három hónapi 
fegyházra emelte fel.
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Irta: DAUDET ALFONZ.

Iluszonharmadik folytatás.)
A jogi szakmunkákkal megrakott asz­

ta v>tt, melyen Valfonné arczképe pom- 
,);i> piúskeretben tündökölt szép szemé- 
n,.k - hófehér vállalnak vakító szépségé- 

Raymond magasra tartja a lámpát 
szive büszkén dobog ama gondolatra, 

ez az asszony, egy államférfi felesé 
gr .t tia nők egyike, akikkel egész Euró- 
pi ■' .glalkozik, még néhány perczezel ez- 
... ;t a zongoránál ülve. halkan mesélte el 

élete egész bizalmas történetét, lelki 
g\ érőiméit és szerelmesen a fülébe súg­
ta:

Szeress, vigasztalj!
V _r egy távoli keringő elhaló rythmu- 

ngáttá zenehangján a fátyolozott 
:i, rang szenvedélyes vallomásait, elő- 
v ... férfiak tisztelegtek előtte: szenáto- 

képviselők, miniszterek, diplomaták,
- s vagy zöld nyakkendős úriemberek.

K :fők hajtották meg magukat elöt- 
: 'genszerü hanglejtéssel köszönték 
f nyes ünnepét; de ő meg se fordult,
, .V,aszóit; egyik kezét a billentyü- 

ratta, a másikkal pedig melegen
- igáttá Raymond finom, vékony uj-

•lyek a márkijelmez hímzett kéz- 
V fehérlettek és melyeket idegei­

éi zas szenvedélyével izgatottan szo- 
-tt és szinte összezúzott, mitse tö- 

. azzal, hogy látják-e vagy se. Oh,
: ajkos pillantással mérte őt az a 

,, v képviselő, midőn Valtfonnét üd- 
estéiye sikeréhez; minő irigy és 

iróniára valló tekintettel siklott 
_• villogó szeme a szép asszony telt 

ak gyönyörű körvonalain, le a 
. -en enyelgő ujjakig. 
adott volna érte ha ő lehetne Ray- 

.vében, ha ö élvezné egy ilyen 
: y boldogító hódolatát, még a 

még ez undok padlásszoba árán

: din.- asszony, aki a spanyolfal mö- 
ijyából megfigyelte fia minden le­
li illotta, mint halad le tapogatózva 
■-.én. mint tölti meg a konyhán a 

; rsót és halkan kérdé:
Nem mész aludni, fiam?

- Hisz te se alszol, mama 1 Hát Din-a!
1 .. Dina úgy beledőlt az ágvlba,

:y darab fa. Nagyon - sokat tán- 
rz .Ihatott.

1 .n'-sz éjjel szakadatlanul. Különben 
látható volt. Az ő menüettje való- 

- - diadalt aratott.
A mamák sohase tudnak semmit, vagy 

óéi mi, sohase tudnak eleget.
I >h. a kis alamuszi, — suttogta Eu- 

ívszony, minderről egy' kukkot se 
Sőt úgy láttam, mikor lefeküdt, 

.Via felhős volna az arcza.
...... :u>nd a spanyolfal mellé lopódzko-

■- egész halkan odasugta az anyjá-

Biztos vagy' benne, hogy Dina al- 
No hát akkor hallgass ide. Arról 

vad sem lehet, hogy a te lányod mi­
ragadtató volt mint pásztorleány;

. lányokat mind kis köténykéjének 
dugta, mind!... Mindenütt azt 

írták: ..Ki ez? Honnan cseppent ide 
.:s drágagyöngy. Maga Javéi Márk

- A mi Ja velünk ?
Igen, a mi Javéi Márkunk, — aki 

■: >n ott settenkedik Vali on ék körül, 
ür 'si-ilésbcn áll egy tárcza. a tenge- 
. miniszter tárczája, melyet magá­
nyt megkaparinthatni. Őrá is ha­

ts benyomást tett a lányod. Meg- 
Dinút, hogy jöjjön el — arra a bál- 
v ö Jeanne unokahuga születésnap- 
rv.ndez. fin megígértem a te neved- 
az .magától értetődik. Javéi Márk 
t"kintetben jó szolgálatot tehet ne- 

01yran kedélyes, olyan szolgálat- 
-z. Igazán, az ember hamis és hely- 

■ fogalmat alkot gyakran másokról... 
Kinlékszel még Mauglas urra, az iró- 
Ha Izoiardékat hallja az ember be- 

Ini, ez a Mauglas titkos rendőrkém, a 
k az a feladata, hogy a Parisban 

ó-p'-dett orosz nnenekülteket nyo- 
Voltak rá bizonyítékok. Antonin 

-/ íj itt Londonból és határozottan elle- 
■. állott. No. lám, pedig szó sincs róla. 

• é,ij..( .Mauglasval találkoztam a m-i-
: r bálján: körülfogták, beczézgették, 
y ztették : mindenki a karinthiai tán- 
kről szóló értekezletét dicsérte... -No, 

.. szép kém, mondhatom!... C.soda- 
'ir .kát mesélt a -menüett eredetéről és 

igyon büszke voltam arra, hogy ott 
‘ ! aj koztam vele.

K i-l -line asszony a maga spanyolfala
- zott szintén igen büszke és boldog volt

li tudatában, hogy az ö Ra.vmondja

■meg az ő Dinája mindezekkel az előkelő 
emberekkel érintkeznek. Hogy örülne 
szegény apjuk, ha láthatná, hogy az ő 
gyermekei Párás legelőkelőbb társaságá­
ban mozognak. Anyai reményeinek izga­
tottságában, a gyermekei előtt nyíló fé- 
nyes jövő kápráztató perspektívájának 
láttára a derék jó asszony jobbra-balra 
forgolódott és egyszer-kétszer nagyokat 
recsegett alatta a vaságy, melynek fejé­
nél a madonna gipsz-szobra, leánya bér­
málásának fényképfelvétele és a falra 
függesztett nagy szentelt olvasók őrköd­
tek álmuk felett. Egyszerre meghalkuló 
hangon, ajkait szinte odatapasztva a spa­
nyolfalhoz, kérdé: »

— Hát a te sikereidről nem szólsz sem­
mit, fiam? Mert bizonyára voltak már 
sikereid. Boldog vagy, fiam?

— Olyan boldog vagyok, anyám, hogy 
nincs szó, amelylyel elmondhatnám, — 
felelt Raymond halkan, nagy páthoszszal.

— Megérdemlőd, hisz olyan jó és szép 
vagy, fiam.

Nem látja ugyan, de maga elé képze’i 
a szép ifjút rövid rococco-bugyogóban, 
csattos iczipöben és haj poros, hosszú haj­
fonadékával. A vizes korsó, melyet jobb­
jában tart, kissé nyárspolgári jelleget ad 
ugyan nagyúri külsejének, de -az anyja 
erre nem gondol.

— Nem én, anyám; ő az, aki szép is, 
meg jó is! Oh, ha te ismernéd!

— Igazad van, a jóság meglátszik az 
arczán. Mindennap megnézem, amikor 
kitakarítom a szobádat. Csak azzal nem 
vagyok tisztában, hogy hány éves; mert 
hát utó végre Wilkie huszonhatéves, any- 
nyi idős, mint te. Igaz, hogy én vén- 
leánykoromban mentem férjhez, ö meg 
fiatalon.

— Ö még gyerek volt, igazi gyerek, a 
kivel az első férje úgy játszott, mint va­
lami bábuval, mag a második férje kínoz­
ta. Oh, a nyomorult; no, de most ám ne 
.merje bántani, mert lesz, aki védelmére 
kel.

Eudeline asszony megrezzent.
— Vigyázz, drágám! Az a Valfon fé­

lelmetes ember.
— Nem félek tőle. Két éve naponta 

vívok egv óra hosszat az egyletben. Kü­
lönben légy nyugodt, tette hozzá, midőn 
hallotta, hogy az anyja izgatottan fel só­
hajt. Vallon épp oly gyáva, mint go­
nosz. Nagyon erős ember hírében áll, 
becsületbeli ügyekben bírónak választ­
ják, de sohase verekszik meg. No, és 
most jó éjszakát, édes anyám, vagyis job­
ban mondva jó reggelt. Megyek aludni.

Szerencsére Raymond nem hozta le a 
lámpáját és a spanyolfaltól eltakart éjjeli 
lámpa halvány fényében Eudeline asz- 
szonv nem vehette észre azt a mosolyt, 
mely Dina ajkai körül lebeg, aki lehunyt 
szemekkel, az álom rythmikus, szabályos 
lehellel.é.tői pihegő kebellel anyja mellett 
pihenve, egy szót se veszített párbeszé­
dükből.

(Vége az első kötetnek.)

— Második kötet.

III.

Saint Gervais kapu előtt. Ebédig szabad 
vagyok.“

Lelkét azonban az a gyötrő gond, az az 
aggódó nyugtalanság mardosta:

— Hová vezessem ?
E Leültén Antonin royaltéri szobájára 

gondolt. De az ódon ház padlás folyosói 
olyan ósdiak, a bútorzata olyan szerény; 
meg aztán a miseruhabimzőnő nem méltó 
szomszédja ám egy miniszter feleségének. 
Ekkor jutott eszébe egy kis hotel gami, 
■melynek tulajdonosnöje a lyrai színház 
egy volt énekesnője volt, ki akkoriban 
albérlőinek egyikével, Antonin egy ba­
rátjával, él-t közös háztartásban. Az em­
lített fiatal ember nem egyszer hitta meg 
ebédre a két Eudeline testvért szép ked­
veséhez és a ház Raymondra annál kedve­
zőbb benyomást tett, -mert két kijárata 
volt, az egyik a boulevard Beaumarchais- 
ra, a másik az Amelot-utczára nyílott.

De honann vegyen annyi pénzt ? Ez 
volt a -másik gyötrő gond. A miniszteri 
bál estélye, a jelmez, a czipők, keztyük, 
kocsi teljesen kifosztotta úgy a mama ta­
karék perselyét, mint Antonin erszényét. 
Ez oldalról hát nem jöhet segély. A quad 
d’Orsay nagy bál utáni reggelen lázasan 
és álmatlanul hánykolódott tetőalatti kis 
szobájának, nyekergő vaságyán, midőn 
hirtelen Alexis villant eszébe, apja volt 
könyvelőjének a neve, kit az egyetemi 
hallgatók egyesületéhez pénztárnoknak 
protiegált be. A Mazarin-palota torony­
órája, melyhez az egész városrész, tehát a 
csodalámpához czimzett üzlet is alkalmaz­
kodott, tizet ütött. Raymond gyorsan 
felöltöaködött, .mert most már .biztos volt 
benne, hogy megszerzi a szükséges né­
hány aranyat.

Az Iskol-a-utcza negyvenedik száma 
alatt, ama óriási kettős-épületek egyiké­
ben, -melyek mind -egy kaptafára épültek 
és hol a márvány-utánzat az egyedüli 
fényűzés, amit az építők megengedtek 
maguknak, a párisi egyetemi hallgatók 
egylete az udvari hátsó öt emeletet fog­
lalta el. Az egylet természetesen áttöret­
te -a polgári kis lakások szobáinak falait, 
melyek -megannyian egyformán .egy-egy 
rózsaszín mennyezetű, .krémszinfaln sza­
lonból, néhány hálószobából, egy rikító 
falfestményekkel és -gipsz-stukkaturákkal 
ékített öltözőből s fürdőszobából állottak 
és helyükbe hatalmas jogi -meg orvostu­
dományi könyvtárt, könyvelőirodát, 
hidrotherapiai termet és vívótermet ren­
dezte tett be. Azóta gyarapodott az -egy­
let ; de ezernyolczscáznyolczvanhét ama 
csípős reggelén, amikor Raymond gyors 
léptekkel haladt végig az Iskola-utcza 
járdáján, melyet a lefolyt éjszaka dere 
síkos és fényes .lepellel borított, az egylet 
szakasztott olyan volt még, mint amilyen­
nek ez a leírás vázolja.

A pénztárnak berendezett félemeleten 
-a teremszolga, aki éppen tüzet rakott, azt 
felelte a fiatal Eudeline urnák, midőn ez 
afeletti -meglepetésének adott kifejezést, 
hogy Alexis még nem jött be.

(Folytatása következik.)

MEGBÍZHATÓ bankáról

Indiana 
Trust & Savings Bank
MAGYAR TESTVÉREK! Ha meg­

takarított pénzeteket, melyet ke­
serves munka árán szereztetek, 
biztos helyen megőrzés czéljábóí 
elhelyezni óhajtjátok, küldjétek 
el a fenti ősimre. A bank elfogad 
betéteket és a nála elhelyezett 
pénzért

3 százaléknyi kamatot
fizet. S a TELJES ÖSSZEG min­
den időben felmondás nélkül ki­
vehető.

BEVÁLT, VESZ ÉS ELAD külföldi 
pénzeket a legkisebb százalék 
mellett.

KÖZJEGYZŐI OSZTÁLY elkészít 
kérvényeket, meghatalmazáso­
kat, adás-vételi szerződéseket és 
konzulátusilag hitelesítteti őket.

HAJÓJEGYEK eladása a leggyor­
sabb és legbiztosabb hajókra.

PÉNZKÜLDÉS az ó hazába a leg­
biztosabb és a leggyorsabb mó­
don.

AKI HÁZAT akar építeni INDIA­
NA HARBOR körül, annak a 
bank ad pénzt a felépítésre, 
TELKEK MAGÁNÁL A BANK­
NÁL OLCSÓ ÁRON VÁSÁROL- 
HATÓK.

BÁRMI FELVILÁGOSÍTÁSÉRT 
forduljanak MAGYAR NYEL­
VEN erre a czimre:

INDIANA
TRUST & SAVINGS BANK

3338 Mich Ave. 
Indiana Harbor, Ind.

HUNFALVY H J 3 )
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS,
------------- közjegyzői hivatal.-------------

Iroda a főpostával szemben.
231 BROADWAY, New York City.

Raymondunk húszéves korában feltű­
nően csinos fiú volt, aki modern ifjaink 
módjára, nagy gondot fordított külső 
megjelenésére, ez volt első szerelmes ka­
landja.

Mert Geneviévevel való gyerekes sze­
relmeskedése, -mely oly szánalmas véget 
ért, valamint múló flirtelései a kis külvá­
ros egyes kisasszonyfáival, nem mehettek 
komoly szerelemszámba. De Valfonnéval 
való légyottja nagyvilági életének sokat 
ígérő kezdete, a nőcsábitás fényes pályá­
jának hajnalderengése volt. Raymond 
hónapok óta bejáratos volt a hajdan cso­
daszép asszony szalonjaiba, -aki azonnal 
belebolondult Raymond fiatalságába és 
aranyifürtjeibe és az ifjú már régóta ura 
lehetett volna a helyzetnek, ha korának 
gyerekes félénksége vissza nem tartja öt.

Honnan ered ez a félénk tartózkodás, 
mely a fiatal, szép és intelligens ifjakat 
a nőkkel szemben megszállja? Mi okozza 
mozdulataik meg beszédük leküzdhetet­
len feszélyezettségét, amelyben a nők 
sohase akarnak hinni? Első sorban ide­
gesség okozza; idegesség, -melynek sokfé­
le és bonyolódott okai vannak, amilyen 
például első sorban a pénzhiány, vagyis 
inkább a pénz szokatlan volta.

Ha Raymond több -pénzzel rendelkezett 
volna, vagy ha Páris valamely zugában 
egy fényesen berendezett nagyúri kényei­
ül ü lakásban laknék, ahol .kedvesét fo­
gadhatja, nem egyszer sokkal) nagyobb 
vakmerőséget tanúsított volna. Hány­
szor ragadta volna üstökön- a kínálkozó 
múló alkalmat! így pedig szemér,metc- 
seii behunyta a szemét, hogy meg ne lás­
sa a csábító alkalmat és kitérhessen előle.

Ez egyszer azonban kénytelen volt be­
leegyezni Valfonné határozottan megálla­
pított találkájába. „Pont háromkor a

A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
MT*Ü*1 Jutányos árak mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

ALAPSZABÁLY OKÁT A LEHETŐ LEGOLCSÓBB AN KÉSZÍTÜNK. 
----------------------  Aki szép, Ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. _______________

Vidéki megrendelések pontosan es közöltéinek.
❖❖❖❖❖❖❖❖ A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
153 East 4th Street, —New York.
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RIZSÁK JANOS közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍT AST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

LEGOLCSÓBB és LEGBIZTOSABB
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH ÉS FIA
MAGYAR BANKHÁZA

1347 FIRST AVENUE, 
a 72-ik utcza

T AVENUE, V 1347 FIRST AVENUE,
saroképületében. INeW IVA Ra 72-ik utcza saroképületében.

B rovat alatt oly bankeoOgoket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátram fordulhatnak 

pénzktildés vagy pénzbetétek czéljábóí.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 13 William

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Are., New York.

Tie év óta fennáll.
NÉMETH JANOS, 457 Washington street, New 

York.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittotott 1879 ben.
Pénzküldések és hnjéjegyelimoltás.
Fiókirodák: 143 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 Stete street, Forth Amboy, N 
J., 22 N. Main street, WOkesbarre, Pa, m 
Federal w‘reet, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-lk utcaa kötelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközöl 

Hajójegyeket minden vonalra árusít. Közjegy 
tói okiratokat kiállít és htelesittet.

PENNSYLVANIA ATJ.AM
B. HENDLBB, successor to A. HBNDLBB SON 

* Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon nz é hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, MinorsviUs.
Alaptőke SŐUU.UUO.OO, tartalékalap ós azét 

nem osztott nyeremény $73,00U.UU. Elnök Char 
les B. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Kos 

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, Leechburg.
összes töke $450.000.00. Banbketéteket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 50U.U0U dollár. 
Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék­
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
THE BRIDGEPORT BANK & TRUST COM. 

PÁNY, Corner Main and Lincoln Avenue 
Bridgeport, Ohio.

I’éuzt kamatoztat, küld az ó hazába. Hajóje­
gyeket elárusít minden vonalra. Hazai ügyeket 
gyorsan és jutányosán elintéz.
PAPP MIKLÓS, 3029 Lorain A ve., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, péazküidő 

és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cle­

veland.
WISCONSIN ÁLLAM.

MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­
kedelmi és Taaa.ékbank, Kenosha.

Wisconsin állam felügyelete alatt. U. B. 
Robinson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegye 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 127 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira 
tokát elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Pbillipsburg és 
Alpha.

Péuzkuldés. hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.
WaKADY LAJOS, 449 S. Broad «St., Trenton.

i'éuzküidö és hajójegy üzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.
NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 

fiók péuzküidö- és hajójegy-üzlete: 150—2 
Street, Passaic.

SZABÓ LAJOS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba 

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz 
jegyzője.

CONNECTICUT ÁLLAM.
BANDRÉ ANDRÁS, 606 Bostwiek A ve., Bridge, 

port.
PénzkiiMéseket gyorsan és pontosan közvetít, 

hajójegyeket a legjobb vonalakra árusít, köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet. A sa 
ját házában lakik.

INDIANA ÁLLAM.
INDIANA TRUST AND SAVINGS BANK,

3338 Mich. Avenue, Indiana Harbor.
Pénzt kamatoztatásra elfogad, pénzküldése­

ket eszközöl az ó hazába gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek minden vonalra. Közjegyzői hiva­
tal. Telkeket elad és házépítésre kölcsönöket 
előlegez.

VIRGINIA ÁLLAM.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 

Bank, APPALACHIA.
Tőke és felesleg 50.000.00 dolláron felül. Min­

den pillanatban felmondható betétek után há­
rom százalékot fizet.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos 

és jó kezelés. -

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10. UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második A ve. közt. —

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 
Vasárnap: Reggeli 10-től d. u. 1 ig.
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WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.
Az összes hajó vonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADASA. 

Magyar közjegyző.
449 o. Broad St., Trenton, N. J.
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❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó hazába hetenkint kétszer, * legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STREET.
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AZ „ELNYOMOTT“ OLÁH MILLIÓI.

A „Bevándorló“ jelen közgazdasági ro­
vata, mely úttörő az amerikai magyar 

1 hírlapirasban és e téren itt, páratlanul 
all; már ismételten rámutatott Magyar- 
ország eminens veszedelmére, mely a ha­
talmas oláh bankpolitika felől fenyegeti.

Valóban jellemző a magyarországi két­
ségbeejtő közviszonyokra, hogy éppen 
most, midőn a magyar nemzet politikája 
oly súlyos válságban fuldokol,, éppen ek­
kor jön a statisztika és hirdeti harsogva a 
magyarellenes oláh nemzeti politika dia­
dalát és sikerét!

Eszerint Magyarországon 1908-ban száz- 
hetvenöt oláh pénzintézet működött, 25 
fiókkal és két év alatt kétszázmillió tiszta 
hasznot mutattak ezek ki.

Hát ez a helyzet csődbe fog vezetni, de 
nem az oláh bankok csődjébe!..

Ha egyrészt talán rosszabbak is otthon 
a állapotok, el kell ismerni, hogy jogi 
tekintetekben Magyarország fölötte ren­
dezettebb, a kezdetleges jogi abszurdu­
mok között bukdácsoló Amerikánál. Kü­
lönösen áll ez a jogi védelemre eminen- 
t r ráutalt munkásosztályra. Hogy mi- 
; ven etikusan védi az alkalmazottat a ma­
gyar jog, szolgáljon például a kővetkező:

Ezt a kérdést döntötte el legutóbb egy 
konkrét esetből kifolyólag a Kúria és pe­
dig ;i kővetkezőkben: Az alkalmazott jo­
gosam tagadja meg a szolgálatot, ha fő­
nöke olyan megszégyenítő szolgálati be­
osztását rendeli el, amely a többi alkal­
mazott előtti tekintélyűének és jövő alkal­
mazásának rovására szolgál. Egy pénz­
intézet felmondott egyik tisztviselőjének 
ózzál a kikötéssel, hogy' azért három hó­
napon át járjon be pontosan a hivatalba. 
Eredeti munkakörében azonban nem 
hagyta meg, hanem alárendelt munkát 
adott neki és ezt is azzal a hozzáadással, 
hogy uj osztályfőnökénél naponkint 
nvuicz órakor jelentkezzék, máskülönben 
az aznapra eső fizetését elveszíti. Az ille­
tő alkalmazott ezt a felmondási módot 
nem fogadta el, mire az intézet öt felmon­
dás nélkül elbocsátotta és a felmondási 
időre járó fizetését is visszatartotta azzai 
a megokolással, hogy a felmondási időben 
vonakodott szolgálatot teljesíteni. Perre 
kerülvén a dolog, a Kúria a pénzintézetet 
a felmondási időre járó fizetés kiadására 
.ötelezte, mert az, hogy az alkalmazott a 
felmondási idő alatt szolgálatot nem tel­
jesített, vsak abban az esetben szolgál­
hat ua okul a felmondási időre járó java­
dalmazás megtagadására, ha a főnök az 
alkalmazottját továbbra is a szerződéssze­
rű állásban meghagyta és nem más, alá- 
:• -adelt jelentőségű irodai teendők végzé­
sére utasította volna és ezt is nem az al­
kalmazottat megszégyenítő oly módon, 
hogy az alkalmazott a főnök meghatalma­
zottjánál, vagy czégvezetőjénél minden 
nap reggeli nyolcz órakor jelentkezzék, 
mert ellenkező esetben javadalmazását 
arra a napra, mikor a személyes jelent­
kezést elmulasztja, ki nem fizeti.

* # *

A berlini osztrák-magyar főkonzulátus
-o-níése szerint az 1908. évben a gazda­

sági viszonyok kedvezőtlen alakulása a 
munkanélküliek számát megnövelte, 
Ez azonban jelentékenyen csökkentette a 
sztrájkok és az azokban résztvevőknek 
számát. 1908-ban 1347, 1907-ben 2266,
1906-ban 3328 sztrájkeset fordult elő; te­
hát 1908-ban 919 .sztrájkesettel volt keve- 
s -i)b, mint 1907-ben. Ha az utolsó tíz esz- 
: -udő sztrájkstatisztikáját vizsgálgatjuk. 
úgy látjuk, hogy az 1908. évi sztrájkok 
számánál csak 1899-ben, 1901-ben és
1902-ben volt kevesebb munkabeszünte- 
’ és. E tiz évi időszakban a legtöbb sztrájk 
— 3328 — 1906-ban, a legkevesebb pedig 
1901-ben — 1056 — fordult elő.

* * •

Németországban 25 pfenniges nickel- 
váitópénzt hoztiaik forgalomba. Az uj 
pénz külseje művészi szempontból megle­
hetősen ízléstelen, nagysága körülbelül 
megfelel az egymárkás ezüstpénz nagysá­
gának.

A debreezeni kulturmérnökség a debre- 
iv.eni murtkás'kertek vízvezetéki berende- 
z'se tárgyában helyszíni szemlét tartott. 
A vízellátás villamos erővel fog történni. 
Az egyesület agilis vezetősége egyébként 
több nagyszámú berendezkedést készit 
•lő, úgy hogy' a miveiés alá kerülő kertek
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BETEGSÉGEKET,— FO­
LYÁST ÉS GYULADÁST 
A CSŐBEN stb. biztosan 
és gyorsan gyógyít a 
MERSITS-féle “INJEC­
TIN’’ nevű befecskendező 
szer és a “SANCTIN” 
vértisztitó cseppek. — E 
KÉT SZER EGY FINOM 
FECSKENDŐVEL 2 DOL­
LÁR beküldése után bár­
mely czimre titoktartás 
mellett elküldetik, úgy, 
hogy ott már nem fizet rá 
semmit. — Úgyszintén be­
tegség meggátlására szol­
gáló ÓVSZEREK is kap­
hatók.

Egyedül kapható a

Vörös Kereszt
ELSŐ MAGYAR

GYÓGYSZERTÁRBAN
Dep. 0.

8901 Buckeye Road,
CLEVELAND, OHIO. 

Bővebb felvilágosítást és 
hasznos tanácsadót IN­

GYEN küldünk.
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Dr. Rosenthal Adolf,
SEC. NAT. BANK, UNIONTOWN, Pa.
Egyedüli magyar orvos a vidéken. Budapesti 
és bécsi egyetemeken végezte tanulmányait. 

Minden betegségnek kezelését elvállalja.

Dr. P. SCOTT,
MAGYAR FOGORVOS

Seaton Building, Uniontowi, ra.
RENDEL naponta 9-től 12-ig, délutáni 

1 órától 5 óráig.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik uteza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze:
HABSANYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 214—6 E., 11-ik uteza. 

Telephone: 730 Orchard.

A COLUMBÜSI ÉS VIDÉKI M AGY AB BEE. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor ezine:
Rev. ALEX. SZÉKELY, 1704 S. Washington Ave.

Isteni tiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél­
után 2 órakor.

Asszonyok
és leányok kerestetnek a „Star“ Ingkészitő 
gyárba. Állandó munka. Vasalásra, öltéshez, 
díszítéshez, varráshoz. A tanulás ideje alatt 
is fizetnek. A gyár tiszta, tágas. A munka 

könnyű, állandó és a fizetés jó.

Star Shirt Factory,
376 WASHINGTON AVE., Bridgeport, Conn.

RIZSÁK JANOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRALY-UTCZA 193. SZÁM ALATT van. 
irodavezető: BIZSÁK MIHÁLY.

VÁSÁROLJATOK MAGYARNÁL!
YOZWIAK W- J.

mészáros és hentes
----- 1211 ST. CLAIR STREET,------

YOUNGSTOWN, O.
Telefon 581 Main.

Dr. R. A. GANS, New Salem, Pa.
Egyedüli magyarul beszélő orvos a vidé­
ken, sok évi kórházi gyakorlattal. Tele­
fon: 310—12. :::::::::

Magyarok, keressétek fel bizalommal.

First National Bank,
NEW SÁLÉN, Pa.

Az egész környéken a legmegbízhatóbb és 
legrégibb takarékpénztár. Kiadja a pénzt
---------------- felmondás nélkül. ----------------
PONTOS. BIZTOS. LELKIISMERETES. fl

száma a tavaszon az 500-at is felül fogja 
haladni.

* # #
Odahaza kormánykörökben azt hiszik 

és azzal érvelnek, hogy a képvise’őház 
feloszlatása és uj választások elrendelése 
esetén igen sokan nőm fognak többé visz- 
szatérni az uj parlamentbe. Ezt a felte­
vésüket azzal indokolják kormánykörök, 
hogy igen sok képviselőnek nem lesz elég 
pénze az „alkotmányos költségek“ kifize­
tésére. Igaz, hogy van sok kivétel is, 
mert akadnak olyan képviselők is, akik­
nek van pénzük, nemcsak a választási költ­
ségeikre, hanem nagy beruházások teljesí­
tésére is. Ilyen kivétel Laehne Hugó or­
szággyűlési képviselő is, aki legutóbb 
316.000 koronáért megvásárolta Pogány 
Lajos elhunyt országgyűlési képviselő 
szemerei birtokát. Vagyis nem kell két­
ségbeesni a képviselők anyagi helyzetén.

* # *

Hódmezővásárhelyen Ajtay Gyula pol­
gári iskolai igazgató és több tanügyi fér­
fin most nyitotta meg a kétosztályu mun­
kásgimnáziumot. Eddig nyolezvannái 
több iparos és kereskedő ifjú iratkozott 
be. A munkásgimnáziuim az elméleti tár­
gyak mellett a szakrajztanitást is munka­
körébe vette. A művészi rajztanitás uj 
auklszerének elsajátítása végett a tanítók 
is nagy számmal látogatják a munkás­
gimnáziumot.

Amennyiben a miskolezi Engel Sámuel 
ezégnek sikerült nagyobb terjedelmű 
kincstári fenyő erdőt megvásárolnia, ezért 
egy nagyobbszabásu fűrész gyárat kell a 
Felvidéken létesítenie. E fűrésztelepet 
Haj ásd községben fogják felépíteni, s a 
munkálatokat rövidesen megkezdik.

A nagy kan izsa—alsólendvai vasút épí­
tési ügyében el gut óbb döntött a keresk. 
miniszter. A döntés értelmében a minisz­
ter a saját felelősségére, a parlament utó­
lagos jóváhagyása reményében megen­
gedte a vállalkozóknak az építés megkez­
dését. — Pestmegye alsó felében a fél­
egyháza—majsiai, a halas—regőczei és a 
kiskörös—kalocsain kívül más viczinális 
nincs. Ezek a vonalak csupán 14 közsé­
get érintenek, a megye alsó részén levő 
110 község területe pedig teljesen nélkü­
lözi a vasutat. Az utóbbi időben azonban 
javulás várható. A .megye alsó felében 
több viczinális építése van tervbe véve 
Kecskemét—Kiskőrös, Kecskemét—Wn-in^ 
és Kecskemét—Szabadka, továbbá Halas 
—Szeged, valamint Dunapataj és Kiskő­
rös—Baja között uj viczinális vonal ki­
építése.

Borbély - iskola
A NOSSOKOFF-FÉLE legbiztosabban jut­
tat kenyérhez. 6—8 hét alatt kész borbély, 
fodrász, köröm-, vagy arczápoló lehet bárki.

1405 Fenn Ave., Pittsburg, Pa.

Jó földek.

APPALACHIA, VIRGINIA
F st National Bank

ELSŐ NEMZETI BANK 
Tőke és felesleg 50.000.00 dolláron 
felül. Három százalékot fizet évente 
januárius és julius elsején. Bármily 
összeggel számlát nyithat s minden 
letétet bármely pillanatban visszafi­
zetünk. Ez a bank nagy testületek 
tulajdona, amelyek Wise Countyban 
vannak üzemben és milliónyi dollá­
rokat képviselnek. A deponált pén­
ze tehát teljesen biztos és bármikor 
visszavonható. Miután bankunk 
NEMZETI BANK, az Egyesült Álla­
mok kormányának felügyelete alatt 
-----------------áll. ---------------------

E.J. Prescott, H. F.Whitehead, G. Jenkins,
elnök, alelnök, pénztáros

Pásztor Béla
ur, aki azelőtt Pennsylvania államban 
képviselte a Bevándorlót, a mai naptól 
kezdve CHICAGÓI irodánk élén áll. Illi­
nois és Indiana államokban van felhatal- 
va előfizetési és hirdetési dijak felvételé­
re és nyugtázására.

HA NEM BESZEL ANGOLUL
es ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét I 

éa pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK
6 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan I 

lehet megtanulni három hónap alatt.
Tandíj 2 dollár havonta.

61 AVENUE A, ---------------- NEW YORK, N. Y.

Balogh Sándor
MAGYAR ÉTTERME ÉS BOEOZÖJA

103 második Avenue, New York
(a hatodik uteza sarkán.) 

NAPONTA ZENE. BOBOK HÁZHOZ 
KÜLDETNEK. CSALÁDOK KEDVENCZ 

: TALÁLKOZÓHELYE. :
I Telefon: Orchard 4027. j

Urak részére bútorozott szobák heti 
: két dollártól feljebb kiadók. : :

Majd mindennap lehet olvasni a lapokban azt, 
hogy Amerikában a földmiveléssel foglalkozóké 
a jövő. Ez elvitázhatatlan és igaz, amennyiben 
az élelmié zik kék fokozatos drágulása elég nyo­
matékosan igazolja. Ebből levonhatjuk azt, ha 
idáig is, amíg alacsony árban tudta a farmer 
értékesíteni a terményét és meg tudott belőle 
élni, ezután az élelmiczikkek árainak fokozatos 
emelkedésvei nemcsak megél, hanem gyarapo­
dik is, részben a terményét magas árban értéke­
síti, valamint birtokának értéke évröl-évre emel­
kedik.

Szükséges azonban a települni óhajtónak jól 
kiválasztani a helyet, ahová települni akar. Er­
re nézve ajánlom a magyarságnak Norfolk ten­
geri kikötőváros környékét, amennyiben enyhe 
és egészséges éghajlata elsőrendű piacza, ami a 
fő, jó földjei, közlekedési utjai, vasúti hálózata 
(8 vasúttársaság vonala szalad be), hajóvonalai 
minden tekintetben biztosítják a magyarság jö­
vőjét.

Évente kétszer termelnek itt krumplit, para­
dicsomot, káposztát, 3-szor zöldbabot.

Krumplit február végén kezdik ültetni és jú­
niusban már a piaezra adják. Egy aker a leg­
rosszabb esetben ad 40 dollárt, legjobb esetben 
320 dollár tiszta hasznot. A krumpli termelése 
épp annyi munkaidőt kíván, mint a kukoricza 
termelése, termeljen 10 aker krumplit, számít­
hat legkevesebb 400 dollár hasznot egy hónap 
alatt.

Júniusban a krumpli kiszedése után azonnal 
kukoriczát ültetünk ugyanazon földbe, ami még 
október végére beérik, vagy a termelt uj krum­
pliból, ami szintén október végére beérik.
Baromfitenyésztés 40 százalékkal jobban fizet, 

mint az északon, mert itt enyhe tél van és a ba­
romfi egész télen át tojik, kevés etetéssel jár, 
10 hetes csirkét már április, májusban a piaezra 
ad 30—35 centért darabját, a tojásnak 20 cent 
a legalacsonyabb és 35 cent a legmagasabb ára 
tuczatszámra.

Az idén próbára ültettünk ezukornádat saját 
szükségletünkre, többeken egy-egy negyed 
akert. Az eredmény kitűnő volt, mert 36 gal­
lon szirupot adott és 10 bushel magot, ami ki­
tűnő baromfi etetésére, a szirupból bárkinek 
küldök szívesen mintát.

Búzát, zabot, takarmányt termelhet eleget.
Jó muskotálydohányunk is termett, tessék 

mintát kérni. Jószágtenyésztés, tejgazdaság 
szintén jól jövedelmez. A tavaszszai megala­
kítjuk a tejszövetkezetet, és a telepesnek házá­
tól viszik el a tejet 20 centért gallonját, legelő 
pedig mindenkinek a birtokán van márcziustól 
deczember végéig, fejős jószágnak etetni. Terem 
itt egy fajta takarmányborsó, ami versenyez 
bármiféle korpa-, vagy más etetnivalóval.

Piaczunk elsőrendű, Norfolknak 100.000 lako­
sa van, New Yorkba 14 óra, Baltimoreba 12, 
Philadelphiába 12, Washingtonba 12 óra alatt 
szállítunk bármiféle terményt.

Azért ne kalandozzon a magyarság idegen, 
vad vidékre a bizonytalanságba, hanem értse 
meg jól leírásomból azt, ha egy földben kétszer 
vagy háromszor termelünk, oda trágya kell és 
ahol trágya kell, ott jószágot is kell, hogy tart­
son, ahol jószágot tart, abból is hasznot kell, 
hogy vegyen, azért kell a tejgazdaság is és ha 5 
tehene van, akkor az öt tehén fedezi egész éven 
át az összes házi kiadást, mig a termény tiszta 
haszon marad. Ezért figyeímeztetem minden 
települni óhajtót, jöjjön ide és győződjék meg 
személyesen a már letelepült magyarság előre­
haladásáról, nézzék meg terméseiket, jószágukat 
és csak azután vegyenek birtokot.

Levelekre szívesen válaszolok és aki jön, azt 
minden tekintetben kellően felvilágosítom és az 
itt leírtakért felelősséget vállalok.

Tisztelettel

HOLCZER MIHÁLY, telepítő
és a Kossuthville-telep vezetője,

86 N. Maltby Ave., Brambleton, Norfolk, Va.

HARRY M. MAIZ, POCAHONTAS, Va.
Itt kaphatni a legfinomabb italokat, ülő­
helyek a vendégek számára. RENDES EM­
BEREK KÖNYVBE IS KAPNAK ITALT. 
Vidéki rendelések még aznap eszközöltet­
nek. — MAGYARUL BESZÉLNEK 

FINOM KISZOLGÁLÁS.

Bányászt keres 
A POCAHONTAS CONSOLIDATED 
COLLIERIES CO. 50 bányászt keres 
munkára. Munka mindig van Virgi­
nia állam e legjobb bányáiban. Több 
magyar bányász MÁR HÚSZ ÉV 
ÓTA dolgozik ezekben a bányákban, 
amiről mindenki meggyőződhet. A 
bányákban nincsen gáz s a teleper 
van MAGYAR TEMPLOM ÉS MA­
GYAR ISKOLA.

triririfKtKtHji;;;..n|rr.nnrn^,,.„t„.,„,nWT

I Duyava Mihály,
New Salem, Pa.

BANKÁR ÉS HAJÓÜGYNÖK.

MAGYAR ÉKSZERÜZLET
KEMÉNY Lajos
430 STATE ST., PERTH AMBOY, N. J.

Egyedüli magyar 
ékszerüzlet, hol min­
denféle ékszereket, 
hazai hangszereket, 
fegyvereket, tajték­
árukat és revolvere­
ket kapni. Minden 
eladott tárgyért jót­
állást vállal már csak 
azért is, mert ha­
tóságilag engedélye­

zett zálogháza is van. Kérjenek ár- 
jegyzéket, melyet ingyen és bérmentve 
küldök. Javításokat gyorsan és ponto­
san eszközöl jótállás mellett.

I GUTTMAN J. és ISA 
H a Nyugat első magyar könyvkereskedés-: ;
8 Imakönyvek, regények, történelmi munkák - 
g minden egyéb könyvek, hazai dohány;-s,-.-, 
g szegedi paprika, liptói túró, magyar sz:Iv , ,

I
vár eláruaitása nagyban és kicsinyben ju;a jy 
nyos árak. Postai megrendelések pontosan e- U

----------------------- közöltéinek.------------ _____ *♦
PEDLEREKNEK KÜLÖN KEDVEZMÉNYEK ** 

Minden megrendelés így czimzendfi-

J. GUTTMAN & CO., |
380 WEST DIVISION STREET. |

CHICAGO.
Dr. H. F. WONDERS.

MAGYAR ORVOS
Syógyit szem-, torok- és gégebajoka*
FIRST NATIONAL BANK ÉPÜLET 405

UNIONTOWN. la. ’

LUX GÉZA
30 BROADWAY, UNIONTOWN, Pa 

Magyar csárda. ízletes ételek és italok 
kaphatók. A honfitársak igazi magyar 
cigányzene mellett elmulathatnak.

s^ . H
------------ Kétszáz q

koronát (40 dollárt) 85 centért hazaküld ”
-------------------  az ó-hazába. --------------------
Szerződéseket kiállít, peres, örökösödési és 
katonai ügyeket legpontosabban lebonyo­
lít. OKIRATOKAT EGY DOLLÁRÉRT 
-------------------  ÁLLÍT KL -------------------

_________M_____ KIBIlümum
EGYETLEN MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ ~

DOWNS STUDIO
9 W. MAIN STREET, UNIONTOWN, Pa. 

Magyarok, keressétek fel.
3»mtnin»««»miimi»mimi»m:»tnn»»m»a5

Lelkészek és egyleti titkárok ne fe­
ledjék, hogy g

KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ |
hirdeti, hogy az egyedüli megbíz- g 
ható magyar zászló- és jelvény- | 

készítő

PERÉNYI BÉLA
335 East 14th street, New York. § 
írjon árjegyzékért, költségvetésért' |

iaswgnnnmmiuiintnOTtnmnmsacaasiifl;

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
(HUNGARIAN PROTECTIVE ) SOCIETY 

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

Igazgatósági üléséit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.
Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E 

József, alelnök Magyar András, pénztárnok 
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff! 
magyar ügyész és közjegyzó Dobé István! 
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János, i 
Igazgatók Pittsburgban Horváth Jé Jfa- 
gyar András. Connelavllle és vidékén Kolle ! 
szár István. Traweskyn és vidékén Iíránitz 
Kálmán. Flemíngpark és Pittokban Kuruc 
Vendel. Bruceton és vidékén Kánya Gábor 
McKeesportban Kánya Gusztáv, Traugerben 
Lengyel János. Ambridgeben Szabó János 
Ervinben Kopházi József. Dunkirben Simon 
József. New Brightonban Görcsös Kálmán. 
Duquesneban Gogolya András. Coleyban 
(Castle Shanon) Báthory István. Leechburg 
ban Soltész János. Preston, Burdinen és v! 
dákén Géci Imre, Hadnagy Ádára. Priceda 
len Krajnyák András. Coal Bluff.Jhlre 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi 
dókén Jakubik János, Andó József. Wickha 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek András. Uniontownban Matulav Zol 
tán. Lyndorán Magetti Géza. Expediten j 
Szunyogh Ferencz. Vintondalen Olcsánvi La­
jos. Blackbumon Ztorai János. Adelaiden 
Mihók György. Leiaenrtngen 3. Vizy Jánu- 
Star Junctionban Köles István. Largen Benő 
János. ConnorviUen Gyurkovics József, Loci 
No. 3. Mitró János.

I Kérjen árjegyzéket
ameddig a készlet tart j; 
Importált hazai hegedűk 
félárban; beszélőgépek ^ 

►♦♦♦ magyar dupla lemeze* ;;
3 5 cziterák, czimbalmok, bar

monikák, ima- es olvaec- JJ 
könyvek, valódi ta.tek; 
pák éa szipkák. Haza. tu H 
laórák. ezüst lánczok II 
aranygyűrűk es ííilbeva r 
lók. z

üzletemben kaphatók II 
mindenféle hazai czikkek t. 
legjobb minőségben ee II 
legolcsóbb árban. Két V 
centes bélyegért küldöm Ií 
legújabb árjegyzékemé; 5 
300 szép képpel.

Pokomy József, 1
Npw York. A'. •*
77-Ist Ave. ,5Jr H

ARANYÉRFAJDALOM,--------------------------- í
--------------------------------- VÉGBÉL VISZKETEC,
12 óra alatt szűnik és gyorsan gyógyul a 
“Vöröskereszt Végbélkenőcs” által. Egy nol- 
lárért bárhova elküldjük. — Egyedül kapható 

“VÖRÖSKERESZT GYÓGYTAB"
8901 Buckeye Road, Cleveland, Ohio

Magyar Demokrata Klub.
Klubhelyiség: 322 East 72-ik uteza. New York 
Gyűléseit tartja minden pénteken esti S órs- 

Hivatalos nyelv: Magyar és angol.
Tisztviselők: Elnök Cukor Mór, aleln ■ 

Präger József, dr. Goldberger Márton. Weiss 
man Mór, pénztáros Neufeld Emil, pénzügyi ti- 
kár Klein B., jegyző Kisfalvy A., levelező titkár 
Schlesinger A. Miksa, könyvtárnok Ligeti Imre. 
ajtóőr Tenner Árpád, bizalmi férfiak Klein Jó 
zsef, Péter Lajos, Fried Fülöp, Solomon Miksa 
és Igei Zsigmond, végrehajtó-bizottság Sussinan 
S. Vilmos elnök, dr. Hora I. Ferencz, dr. Wald 
Henrik, Tenner Gyula és Klein Dezső.

Vigalmi bizottság: Fried Fülöp, Groszman lg 
nacz, dr. Horn Ferencz, Ligeti Imre, Tenne:

: Gyula.
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